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Attrezzature 
tecniche per sale 
anatomiche, obitori 
e case funerarie
Celle frigorifere 
Carrelli movimentazione salme 
Tavoli sosta salme e autoptici
Arredamenti inox

TECHNICAL EQUIPMENT FOR ANATOMIC ROOMS, 
MORTUARY AND FUNERAL HOME
Cold rooms
Trolley for bodies
Autopsy and corpse preparation tables 
Stainless steel furniture
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Celle frigorifere per salme
COLD ROOMS FOR BODIES

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE
Struttura box 
La struttura del box è realizzata con pannelli modulari 
componibili costituiti da un diaframma isolante in schiuma 
poliuretanica rigida iniettata tra due lastre metalliche. 
Spessore pannelli: 80 mm.

Pareti, sof!tto e porte  
FINITURA STANDARD: in lamiera di acciaio zincato-plasti!cato 
con !lm di PVC rigido dello spessore di 120 µ, di colore bianco, 
atossico, autoestinguente e a norma sanitaria.
FINITURA INOX: interna ed esterna, o a richiesta solo interna, in 
lamiera di acciaio inox AISI 304, spessore 6/10. 

STRUCTURAL CHARACTERISTICS
Box structure 
The box structure is made of modular panels that are formed 
by an insulating diaphragm in stiff polyurethane foam that is 
injected between the two metal plates.  Panel thickness: 80mm.

Walls, ceiling and doors
STANDARD FINISHING: plastic-galvanized steel plate with 
white, atoxic and stiff PVC !lm with a thickness of 120 µ that 
self-extinguishes and complies with the hygienic regulations.
 STAINLESS STEEL FINISHING: internal and external, or on 
request only internal !nishing in stainless steel AISI 304 plate, 
thickness 6/10. 



Pavimenti 
Il piano pavimentale è costituito da un pannello in schiuma 
poliuretanica rinforzata con lastre di truciolare precompresso, 
spessore 10 mm.
FINITURA STANDARD: piano di calpestio in lamiera di acciaio 
zincato-plasti!cato con !lm di PVC rigido dello spessore di 200 
µ, di colore grigio, antisdrucciolo, atossico, autoestinguente e a 
norma sanitaria.
FINITURA INOX: piano di calpestio in lamiera di acciaio inox AISI 
304, antisdrucciolo e a norma sanitaria.

Isolamento termico 
L’isolamento termico è ottenuto con schiuma rigida di 
poliuretano, autoestinguente secondo le norme ASTM D 1692, 
densità 40 Kg/m3, contenuto CFC assente. 
Ottima stabilità termica, chimica e dimensionale.
 

BARELLE PORTA SALME E STRUTTURA INTERNA
Le barelle sono realizzate interamente in acciaio inox con 
una inclinazione centrale che permette il contenimento dei 
liquami. Sono dotate di maniglie per agevolare l’introduzione, 
l’estrazione ed il trasporto.
L’interno della cella è corredato da una struttura tubolare in 
acciaio inox che accoglie le barelle e consente la fuoriuscita 
delle stesse a sbalzo di almeno il 50% della loro lunghezza: ciò 
per eventuali operazioni di riconoscimento della salma o esami 
autoptici. La barella è sempre totalmente estraibile dalla cella.

Floor 
The "oor is made of a reinforced polyurethane foam with pre-
compressed wooden shaving plates, thickness 10 mm.
STANDARD FINISHING: plastic-galvanized steel plate with grey, 
anti-slip, atoxic and stiff PVC !lm with a thickness of 200 µ that 
self-extinguishes and complies with the hygienic norm.
STAINLESS STEEL FINISHING: in stainless steel AISI 304 anti-
slip plate, complying with the hygienic norm.

Thermic insulation  
The thermic insulation is given by stiff self-extinguishing 
polyurethane foam according to the Norms ASTM D 1692, 
density 40 Kg/m3, absent CFC content. Very good thermic, 
chemical and dimensional stability.

BODY STRETCHERS AND INTERNAL STRUCTURE
The stretchers are completely stainless steel with central 
inclination for the liquids collection. 
They are equipped with handles to easy introduction, extraction 
and transport. Inside the cold room there is a tubular stainless 
steel structure welcoming the stretchers and allowing their exit 
with an at least 50% overhanging of their length: this for possible 
acknowledgement operations of the body or for autopsies. 
The stretcher can be always extracted completely from the cold 
room.
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DETTAGLI TECNICI 

Impianto frigorifero
 Il gruppo frigorifero è realizzato con materiali di prima qualità e 
con componenti delle migliori  marche del settore. È disponibile 
in versione monoblocco o in versione remota e comprende: 
l’unità condensante, l’unità evaporante e il quadro elettronico 
di comando e di controllo.
CARROZZERIA: in lamiera di acciaio verniciata e strutturata a 
pannelli asportabili per una facile manutenzione. 
COMPRESSORE: di tipo ermetico raffreddato dal gas aspirato; 
dotato di motore a protezione integrale con termistori regolati 
elettronicamente. Funzionante a gas di tipo ecologico. 
L’espansione del gas viene effettuata utilizzando il tubo 
capillare o la valvola termostatica. Le potenze nominali sono 
indicate nelle apposite schede illustrative.

Batterie, elettroventilatori e sbrinamento
Le batterie di scambio termico (evaporatore e condensatore) 
sono realizzate con tubazioni in rame; il telaio e l’alettatura 
sono in alluminio, con grande super!cie di scambio. 
Gli elettroventilatori per l’evaporatore sono ermetici. Lo 
sbrinamento con sistema a gas caldo e resistenze elettriche 
evita la fuoriuscita di condensa.

Quadro comando 
Completamente automatizzato e programmato al controllo di 
tutte le funzioni dell’impianto. Una centralina elettronica per-
mette la regolazione degli strumenti in funzione delle diverse 
esigenze (termostato, set operativo con valori min/max, scelta 
del tipo di sbrinamento, ritardo partenza ventole evaporatore, 
tempo di sosta dopo lo sbrinamento per il drenaggio dello sca-
rico, allarme temperatura, rottura sonde, accensione luce inter-
na, protezioni su numero interventi termostato). 

Dotazioni di serie 
- accensione della luce in cella tramite microinterruttore posto 

sulle porte con conseguente spegnimento dell’impianto;
- quadro comandi elettronico a lettura digitale;
- allarme per variazioni temperatura o anomalie di funziona-

mento;
- piletta di scarico delle acque posta sul pavimento della cella;
- resistenza elettrica anticondensa sulle porte (per celle a bas-

sa temperatura).

Accessori Extra 
- porte con oblò in triplice vetro;
- registratore gra!co della temperatura;
- impianto di estrazione dell’aria (con, o senza, !ltri a carbone 

attivo);
- impianto frigorifero ausiliario in “stand-by”;
- porta laterale di servizio;
- applicazione delle ruote (solo su celle di piccole dimensioni).

TECHNICAL DATA 

Refrigerating plant 
The refrigerating group is made of !rst quality materials and 
of the accessories of the best sector trademarks. It is available 
in monoblock or in the remote  version and includes: the 
condensing unit, the evaporating unit and the electronic and 
control panel. 
BODYWORK: in painted steel plate and structured with 
removable panels for an easy maintenance.
COMPRESSOR: it’s gasproof and cooled by the suctioned gas; it 
is equipped with an integral protection engine with electronically 
adjusted thermistors. Ecological gas. The gas spreading is 
carried out using a capillary tube or the thermostatic valve. The 
nominal powers are indicated in the proper illustration charts. 

 Batteries, electric fans and defrosting
The thermic exchange batteries (evaporator and condenser) 
are made of copper tubes; the aluminium chassis and !nning 
have a wide exchange surface. The electric fans for evaporation 
are hermetic. The defrosting with the hot gas system and the 
electric resistances prevent the condensate loss.

Control panel 
It is completely automatic and programmed to control all the 
plant functions. An electronic gearcase allows the adjust of the 
tools according to the different needs (thermostat, operation 
set with min/max values, choice of the defrosting type, start 
delay of evaporator fans, stop time after the defrosting for 
the discharger drainage, temperature alarm, feeler breaking, 
internal lighting, protections on the number of interventions on 
the thermostat). 

Standard equipment
- lighting inside the cold room through a micro-switch located 

on the doors with following plant turning off;
- digital reading electronic control panel;
- alarm for temperature changes or functioning problems;
- water discharging drain placed on the cold room "oor;
- electric resistance against condensate on the doors (for low 

temperature cold rooms).

Extra accessories 
- doors with triplex glass porthole;
- temperature graphical recorder;
- air abstraction plant (with, or without, active carbon !lters);
- auxiliary stand-by refrigerating plant;
- service side door; 
- application of wheels  (only on small size cold rooms).
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Versioni speciali 
- impianti speciali tropicalizzati per zone climatiche particolar-

mente sfavorevoli;
- impianti con condensazione ad acqua;
- impianti con alimentazione elettrica speciale (60 Hz);
- allestimenti speciali fuori standard (celle per navi…);
- allestimenti con posti salma divisi e refrigerati singolarmente;
- allestimenti speciali per salme infettive e/o radioattive;
- allestimenti con dimensioni a richiesta.

Montaggio e messa in servizio
 Il montaggio delle celle con impianti monoblocco non presenta 
particolari dif!coltà e può essere eseguito, su richiesta, anche 
da personale tecnico direttamente incaricato dal committente, 
seguendo attentamente lo schema di montaggio in dotazione 
alla cella.
L’installazione può essere eseguita direttamente da personale 
tecnico della CEABIS la quale è disponibile anche a sopralluoghi 
presso i locali di ubicazione degli impianti. 
Per il montaggio di impianti di tipo remoto è sempre contemplato 
l’impiego di personale tecnico specializzato con perfetta 
conoscenza delle procedure di installazione.
È consigliabile in questo caso l’intervento diretto del personale 
della CEABIS.
Le celle di piccole dimensioni (monoposto e biposto) possono 
essere fornite già montate e spedite in appositi imballi di legno. 
In questi casi è doverosa la veri!ca degli ingombri della cella 
già montata e la conseguente possibilità di accesso verso il 
locale atto a contenerla.

Special versions 
- tropicalized special plants for particularly dif!cult climatic 

areas; 
- water condensing plants;
- special electric supply plants (60Hz);
- out of standard special !ttings (cold rooms for ships…);
- !ttings with separated bodies places and individually 

refrigerated; 
- special !ttings for infective and/or radioactive bodies;
- on request, !ttings with particular size.

Assembling and functioning 
The assembling of cold rooms with monoblock plant is not 
particularly dif!cult and can be made, on request, even by some 
technicians directly chosen by the client carefully following the 
assembling instructions that are provided together with the cold 
room. The installation can be carried out directly by CEABIS 
technicians even available to make a previous control in the 
places where the plants are located. The assembling of the 
remote type plants requires specialized technicians knowing 
very well the installation procedures. 
 In this case we recommend the direct intervention of technicians 
by CEABIS. The small size cold rooms (one and two places) can 
be supplied already assembled and shipped with proper wood 
packaging. In these cases it is important to check the size of 
the already assembled cold room and the following access 
possibility to the place where it has to be located. 
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Impianto monoblocco
Il gruppo frigorifero è costituito da un monoblocco comprendente 
l’unità condensante, l’unità evaporante, il quadro elettronico di 
comando e di controllo. Ciò consente un collaudo completo 
dell’unità frigorifera e permette quindi una immediata entrata 
in servizio essendo fornita pronta all’uso (salvo il collegamento 
elettrico), una riduzione dei tempi di installazione e il 
mantenimento di dimensioni molto contenute soprattutto nella 
parte evaporante interna alla cella (per le versioni a sof!tto). Il 
monoblocco è disponibile:  VERSIONE A SOFFITTO e  VERSIONE 
A PARETE.

Impianto remoto
In mancanza di adeguati spazi all’esterno della cella, o per l’im-
possibilità di utilizzare il monoblocco per inadatta aerazione del 
locale, si può utilizzare l’impianto remoto. 
Questa soluzione prevede l’unità condensante staccata dalla 
cella (anche in zone remote) e l’unità evaporante posta al suo 
interno. 

Monoblock plant
The refrigerating group is formed by a monoblock including the 
condensing unit, the evaporating unit and the electronic control 
panel. This allows a complete test of the refrigerating unit and 
allows an immediate service because it’s ready to be used 
(except for the electric connection), a time reduction and the 
maintenance of very small size above all in the evaporating part 
inside the cold room (for the ceiling versions). The monoblock is 
available: CEILING VERSION and LATERAL VERSION.

Remote plant
Lacking some adequate space outside the cold room or if it 
is impossible to use the monoblock because of an unsuitable 
airing of the place, it is possible to use the remote plant. 
This solution has the condensing unit separated from the cold 
room (even in remote zones) while the evaporating unit is 
inside it.      

416



417

Tipi di alloggiamenti per barelle o cofani
TYPES OF PLACES FOR STRETCHERS OR COFFINS

Predisposizione mista di una cella frigo per barella su guida e cofano su 
rulliera / Mixed internal frame with tray on lateral rails and cof!n on sliding system

Barella su guida / Tray on lateral rails Rulliera per barelle e cofani / Rollers for trays and cof!ns

Slitta con rullo per cofani / Sliding system for cof!ns



1 posto
1 bodyCelle frigorifere per salme

COLD ROOMS FOR BODIES Dimensioni
Size

min. 96 cm 90 cm 226 cm

max. 110 cm 114 cm 236 cm

ART. -CEACA01
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ01
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA03
Acciaio inox, impianto -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ03
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Monoposto frontale
1 body frontal opening

Dati tecnici
Technical data -CEACA01 -CEACZ01 -CEACA03 -CEACZ03

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 0,5 Kw 0,7

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 800 0°C/+35°C W 600 -20°C/+35°C

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.418



2 posti
2 bodies

Dimensioni
Size

min. 96 cm 186 cm 216 cm

max. 114 cm 228 cm 236 cm

ART. -CEACA05
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ05
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA06
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ06
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA07
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ07
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA08
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ08
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Biposto frontale, 1 porta
2 bodies, 1 frontal door

Biposto frontale, 2 porte
2 bodies, 2 frontal doors

Dati tecnici
Technical data

-CEACA05 -CEACZ05
-CEACA07 -CEACZ07

-CEACA06 -CEACZ06
-CEACA08 -CEACZ08

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 0,9 Kw 1,0

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1300 0°C/+35°C W 1000 -20°C/+35°C

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions. 419



ART. -CEACA11
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ11
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA12
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ12
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA13
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ13
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA14
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ14
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

3 posti
3 bodies

Dati tecnici
Technical data

-CEACA11 -CEACZ11
-CEACA13 -CEACZ13

-CEACA12 -CEACZ12
-CEACA14 -CEACZ14

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,1 Kw 1,3

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1600 0°C/+35°C W 1200 -20°C/+35°C

Triposto frontale, 1 porta
3 bodies, 1 frontal door

Triposto frontale, 3 porte
3 bodies, 3 frontal doors

Dimensioni
Size

min. 96 cm 208 cm 216 cm

max. 114 cm 248 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.420



ART. -CEACA15
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ15
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA16
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ16
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA17
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ17
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA18
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ18
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

4 posti
4 bodies

Dati tecnici
Technical data

-CEACA15 -CEACZ15
-CEACA17 -CEACZ17

-CEACA16 -CEACZ16
-CEACA18 -CEACZ18

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,1 Kw 1,0

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1700 0°C/+35°C W 1300 -20°C/+35°C

Quattro posti, 1 porta
4 bodies, 1 door

Quattro posti, 4 porte
4 bodies, 4 doors

Dimensioni
Size

min. 96 cm 208 cm 216 cm

max. 114 cm 248 cm 236 cm

Dimensioni
Size

min. 96 cm 248 cm 216 cm

max. 114 cm 274 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions. 421



ART. -CEACA19
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ19
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA20
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ20
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA21
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ21
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA22
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ22
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

4 posti
4 bodies

Dati tecnici
Technical data

-CEACA19 -CEACZ19
-CEACA21 -CEACZ21

-CEACA20 -CEACZ20
-CEACA22 -CEACZ22

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,1 Kw 1,3

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1700 0°C/+35°C W 1300 -20°C/+35°C

Quattro posti, 2 porte
4 bodies, 2 doors

Quattro posti, 4 porte
4 bodies, 4 doors

Dimensioni
Size

min. 186 cm 186 cm 216 cm

max. 228 cm 208 cm 236 cm

Dimensioni
Size

min. 186 cm 186 cm 216 cm

max. 228 cm 208 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.422



ART. -CEACA23
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ23
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA24
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ24
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA27
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ27
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA28
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ28
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

6 posti
6 bodies

Dati tecnici
Technical data

-CEACA23 -CEACZ23
-CEACA27 -CEACZ27

-CEACA24 -CEACZ24
-CEACA28 -CEACZ28

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,2 Kw 1,7

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V380 / 3 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 2100 0°C/+35°C W 1700 -20°C/+35°C

Sei posti, 2 porte
6 bodies, 2 doors

Sei posti, 6 porte
6 bodies, 6 doors

Dimensioni
Size

min. 186 cm 186 cm 216 cm

max. 228 cm 228 cm 236 cm

Dimensioni
Size

min. 186 cm 208 cm 216 cm

max. 228 cm 248 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions. 423



ART. -CEACA25
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ25
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA26
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ26
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

ART. -CEACA29
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ29
ZINCO-PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA30
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ30
ZINCO-PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Dati tecnici
Technical data

-CEACA25 -CEACZ25
-CEACA29 -CEACZ29

-CEACA26 -CEACZ26
-CEACA30 -CEACZ30

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,2 Kw 1,7

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V380 / 3 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 2100 0°C/+35°C W 1700 -20°C/+35°C

6 posti
6 bodies

Sei posti, 3 porte
6 bodies, 3 doors

Sei posti, 6 porte
6 bodies, 6 doors

Dimensioni
Size

min. 276 cm 186 cm 216 cm

max. 322 cm 208 cm 236 cm

Dimensioni
Size

min. 276 cm 186 cm 216 cm

max. 322 cm 208 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.424



ART. -CEACA31
ACCIAIO INOX, TEMP. 0°C
Stainless steel, temp. 0°C

ART. -CEACZ31
ZINCO-PLASTIFICATA, TEMP. 0°C
Zinc-plated, temp. 0°C

ART. -CEACA32
ACCIAIO INOX, TEMP. -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ32
ZINCO-PLASTIFICATA, TEMP. -20°
Zinc-plated, temp. -20°C

ART. -CEACA33
ACCIAIO INOX, TEMP. 0°C
Stainless steel, temp. 0°C

ART. -CEACZ33
ZINCO-PLASTIFICATA, TEMP. 0°C
Zinc-plated, temp. 0°C

ART. -CEACA34
ACCIAIO INOX, TEMP. -20°C
Stainless steel, temp. -20°C

ART. -CEACZ34
ZINCO-PLASTIFICATA, TEMP. -20°C
Zinc-plated, temp. -20°C

Dati tecnici
Technical data

-CEACA31 -CEACZ31
-CEACA33 -CEACZ33

-CEACA32 -CEACZ32
-CEACA34 -CEACZ34

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,6 Kw 2,1

Tensione alimentazione / Supply tension V380 / 3 / 50 Hz V380 / 3 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 2500 0°C/+35°C W 2210 -20°C/+35°C

9 posti
9 bodies

Nove posti, 3 porte
9 bodies, 3 doors

Nove posti, 9 porte
9 bodies, 9 doors

Dimensioni
Size

min. 276 cm 194 cm 216 cm

max. 322 cm 248 cm 236 cm

Dimensioni
Size

min. 276 cm 208 cm 216 cm

max. 322 cm 248 cm 236 cm

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions. 425



Dimensioni
Size

240 cm 96 cm 96 cm

Dimensioni
Size

240 cm 200 cm 96 cm

Monoposto laterale
1 body lateral opening

ART. -CEACA09
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ09
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA10
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ10
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Biposto laterale, 2 porte
2 bodies, 2 lateral doors

Dati tecnici
Technical data -CEACA02 -CEACZ02 -CEACA04 -CEACZ04

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 0,5 Kw 0,7

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 800 0°C/+35°C W 600 -20°C/+35°C

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.

ART. -CEACA02
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ02
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA04
Acciaio inox, impianto -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ04
ZINCO PLASTIFICATA, 
IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Dati tecnici
Technical data -CEACA09 -CEACZ09 -CEACA10 -CEACZ10

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 0,9 Kw 1,0

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1300 0°C/+35°C W 1000 -20°C/+35°C

1 posto
1 body

2 posti
2 bodies

Celle frigorifere per salme con 
apertura laterale
COLD ROOMS FOR BODIES LATERAL OPENING
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Dimensioni
Size

240 cm 218 cm 96 cm

ART. -CEACA45
ACCIAIO INOX, IMPIANTO 0°C
Stainless steel, temperature 0°C

ART. -CEACZ45
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO 0°C
Zinc-plated, temperature 0°C

ART. -CEACA46
ACCIAIO INOX, IMPIANTO -20°C
Stainless steel, temperature -20°C

ART. -CEACZ46
ZINCO PLASTIFICATA, IMPIANTO -20°C
Zinc-plated, temperature -20°C

Triposto laterale, 3 porte
3 bodies, 3 lateral door

* Le dimensioni riportate sono indicative. Le misure precise verranno indicate in apposite schede tecniche, adeguate allo speci!co utilizzo e alle dimensioni del locale.
* The dimensions are only as indication. The proper dimensions will be indicated in proper technical sheets, suitable to the speci!c use and to the room's dimensions.

Dati tecnici
Technical data -CEACA45 -CEACZ45 -CEACA46 -CEACZ46

Temperatura d'esercizio / Working temperature 0°C -20°C

Campo temperatura / Temperature range -5°C / +5°C -10°C / -20°C

Potenza assorbita / Absorbed power Kw 1,1 Kw 1,3

Tensione alimentazione / Supply tension V230 / 1 / 50 Hz V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera / Refrigerating output W 1600 0°C/+35°C W 1200 -20°C/+35°C

Particolare dell’interno
Interior detail  

3 posti
3 bodies
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Celle frigorifere 
con numero illimitato 
di posti a richiesta
Mortuary refrigerators
with unlimited number
of bodies on request
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Universal Block
celle refrigeranti prefabbricate 
per la conservazione delle salme

PREFABRICATED COLD ROOMS FOR BODY

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE

Struttura box 
La struttura del box è realizzata con pannelli modulari 
componibili costituiti da un diaframma isolante in schiuma 
poliuretanica rigida iniettata tra due lastre metalliche. 
Spessore pannelli: 80 mm.

Pareti,sof!tto e porte  
In lamiera di acciaio PREVERNICIATO autoestinguente e a norma 
sanitaria. 

Pavimento 
Piano di calpestio in lamiera di acciaio zincato-plasti!cato con 
!lm di PVC rigido dello spessore di 200µ, di colore    grigio, 
antisdrucciolo, atossico, autoestinguente e a norma sanitaria. 

Isolamento termico 
L’isolamento termico è ottenuto con schiuma rigida di 
poliuretano, autoestinguente secondo le norme ASTM D 1692, 
densità 40 Kg/m3, contenuto CFC assente. 
Ottima stabilità termica, chimica e dimensionale.

STRUCTURAL CHARACTERISTICS

Box structure 
The box structure is made of modular panels that are formed 
by an insulating diaphragm in stiff polyurethane foam that is 
injected between the two metal plates.
Panel thickness: 80mm.

Walls, ceiling and doors
Made of PREPAINTED and self-extinguishing steel plate 
complying with sanitary norms.

Floor 
Trampling "oor made of plastic-zinc plate with rigid PVC !lm 
having a thickness of 200 µ. It is grey, anti-slip, non-toxic, self-
extinguishing and complies with the sanitary norms. 

Thermic insulation  
The thermic insulation is given by stiff self-extinguishing 
polyurethane foam according to the Norms ASTM D 1692, 
density 40 Kg/m3, absent CFC content. Very good thermic, 
chemical and dimensional stability.



Microinterruttore per accensione luce interna
Microswitch for internal light lightening 

Particolare dell’evaporatore 
Evaporator detail

DETTAGLI TECNICI
Struttura interna 
L'interno della cella è allestito con una coppia di pro!li sagomati 
in acciaio inox e corredato da un sistema a slitta per ogni posto 
salma.

Impianto frigorifero  
Il gruppo frigorifero dimensionato per funzionare da 0°C / -5°C, 
è realizzato con materiali di prima qualità e con componenti 
delle migliori marche del settore. Sulla serie UNIVERSALBLOCK 
l’impianto è esclusivamente nella versione monoblocco ed 
è composto dall’unità condensante collegata direttamente 
all’unità evaporante e il quadro elettronico di comando e 
controllo.
 CARROZZERIA: in lamiera di acciaio verniciata e strutturata a 
pannelli asportabili per una facile manutenzione.
COMPRESSORE: di tipo ermetico raffreddato dal gas aspirato; 
dotato di motore a protezione integrale con termistori regolati  
elettronicamente. Gas di tipo ecologico. L’espansione del 
gas viene effettuata utilizzando il tubo capillare o la valvola 
termostatica. Le potenze nominali sono indicate nelle apposite 
schede illustrative. 

Batterie, elettroventilatori e sbrinamento 
Le batterie di scambio termico (evaporatore e condensatore) 
sono realizzate con tubazioni in rame; il telaio e l’alettatura 
sono in alluminio, con grande super!cie di scambio.
Gli elettroventilatori per l’evaporatore sono ermetici. 
Lo sbrinamento con sistema a gas caldo e resistenze elettriche 
evita la fuoriuscita di condensa.

Quadro comando 
Una centralina elettronica permette la regolazione degli 
strumenti in funzione delle diverse esigenze (termostato, set 
operativo con valori min/max, scelta del tipo di sbrinamento, 
ritardo partenza ventole evaporatore, tempo di sosta dopo lo 
sbrinamento per il drenaggio dello scarico, allarme temperatura, 
rottura sonde, accensione luce interna, protezioni su numero 
interventi termostato).

TECHNICAL DATA
Internal structure  
Inside the cold room is supplied with a couple of stainless steel 
shaped pro!les, equipped with sliding system for each body 
place.

Refrigerating plant
The refrigerator plant supplied in order to work at a temperature 
from 0°C / -5°C, is made with high quality materials and with 
components of the best trademarks of the sector. On the series 
UNIVERSAL-BLOCK the plant is made only in the mono block 
version  and it is composed by the condensing unity that is 
directly linked to the evaporating unity and the electronic 
control panel. 
 BODYWORK: in painted steel plate and structured with 
removable panels for an easy maintenance.
 COMPRESSOR: it’s gasproof and cooled by the suctioned gas; it 
is equipped with an integral protection engine with electronically 
adjusted thermistors. Ecological gas. The gas spreading is 
carried out using a capillary tube or the thermostatic valve. The 
nominal powers are indicated in the proper illustration charts.

Batteries, electric fans and defrosting 
The thermic exchange batteries (evaporator and condenser) 
are made of copper tubes; the aluminium chassis and !nning 
have a wide exchange surface. The electric fans for evaporation 
are hermetic. The defrosting with the hot gas system and the 
electric resistances prevents the condensate loss. 

Control panel 
It is completely automatic and programmed to control all the 
plant functions. An electronic gearcase allows to adjust the tools 
according to the different needs (thermostat, operation set with 
min/max values, choice of the defrosting type, start delay of the 
evaporator fans, stop time after defrosting for the discharger 
drainage, temperature alarm, feeler breaking, internal lighting, 
protection on the number of interventions on the thermostat).
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Kit ruote compreso / Wheels included

Dotazione di serie 
- accensione della luce in cella tramite microinterruttore posto 

sulle porte con conseguente spegnimento dell’impianto a 
porta aperta;

- quadro comandi elettronico a lettura digitale;
- allarme per variazioni temperatura o anomalie di 

funzionamento;
- kit 4 ruote per la movimentazione di cui 2 frenanti.

ACCESSORI EXTRA
- barelle in acciao inox CEAC030

Montaggio e messa in servizio
Con le celle UNIVERSAL-BLOCK la CEABIS ha realizzato un 
prodotto con il minimo ingombro e, pertanto, l’assemblaggio 
viene effettuato nei nostri stabilimenti consentendo un’agevole 
spedizione direttamente al cliente. Per l’installazione occorre 
semplicemente posizionare il box ed effettuare i collegamenti 
elettrici senza alcuna dif!coltà. È comunque doverosa la veri!ca 
delle caratteristiche degli accessi e dei locali in cui dovrà essere 
posizionata l’apparecchiatura con gli ingombri complessivi. 

IMPIANTO MONOBLOCCO SCHEMA INGOMBRI E 
DIMENSIONI MINIME DEL LOCALE
Il gruppo frigorifero è costituito da un monoblocco comprendente 
l’unità condensante, l’unità evaporante, il quadro elettronico di 
comando e di controllo. Ciò consente un collaudo completo 
dell’unità frigorifera e permette quindi una immediata entrata 
in servizio essendo fornita pronta all’uso (salvo il collegamento 
elettrico), tempi e oneri di installazione esigui, e il contenimento 
degli ingombri. La gamma UNIVERSAL-BLOCK prevede il 
posizionamento del monoblocco SOLO A SOFFITTO.

Control panel 
- light inside the cold store through a micro-switch located on 

the doors with following plant switching off with opened door;
- digital reading electronic control panel; 
- alarm for temperature changes of functioning problems;
- kit 4 wheels for handling (2 wheels with brake)

EXTRA ACCESSORIES
- stainless steel stretchers CEAC030

Assembling and functioning
With the cold stores UNIVERSAL-BLOCK Ceabis has developed a 
product with small sizes and, so, the assembling is made in our 
company allowing an easy shipment directly to the customer.  
For the installation it is only necessary to place the box and 
make all the electrical connections without any dif!culty. It is, 
however, necessary to check the characteristic of the accesses 
and of the locals where the plant is placed with the total sizes. 

MONOBLOCK PLANT CHART OF SIZE AND MINIMUM SIZES 
OF THE LOCAL
The refrigerating group is formed by a monoblock including the 
condensing unit, the evaporating unit and the electronic control 
panel. This allows a complete test of the refrigerating unit and 
allows an immediate service because it’s ready to be used 
(except for the electric connection), reduced times and costs 
of maintenance and small sizes. The range UNIVERSAL-BLOCK 
requires the placing of the monoblock ONLY ON CEILING.
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Universal Block
celle refrigeranti prefabbricate 
per la conservazione delle salme

UNIVERSAL-BLOCK 
PREFABRICATED COLD ROOMS 
FOR BODY

DESCRIZIONE TECNICO COSTRUTTIVA
Cella frigorifero per il contenimento di n° 1 salma, 
di tipo frontale con sportello. Box realizzato con 
!nitura interna ed esterna di acciaio verniciato, 
dello spessore di 6/10. Isolante termico costituito 
da iniezione tra le due lamiere di poliuretano 
espanso densità 40 Kg/mc. dello spessore di 80 
mm, atossico ed autoestinguente. 
Struttura interna per l'accoglimento feretri realizzata 
in pro!lo sagomato di acciaio inox Aisi 304 2B che, 
tramite un sistema a slitta, consente l'alloggiamento 
di un cofano. Eventualmente si può richiedere 
come accessorio aggiuntivo la barella porta salme 
(-CEAC030) che potrà essere posizionata al posto 
del sistema a slitta per cofani. Impianto frigorifero 
in versione monoblocco posizionato sopra il sof!tto 
della cella e funzionante a temperatura media di 0°C 
(-5°C/+5°C).
Quadro comandi elettronico a lettura digitale con 
termostato, termometro, timer sbrinamenti, allarmi 
per anomalie e variazioni di temperatura. Dotata di 4 
ruote per la movimentazione, di cui 2 frenanti.

La cella a un posto viene fornita montata, 
completa del monoblocco a sof!tto. 
Veri!care sempre le dimensioni degli accessi 
e gli spazi disponibili dei locali dove si intende 
posizionare la cella frigorifera.
Spedizione e allacciamento elettrico in loco non 
compresi nelle quotazioni.

TECHNICAL DESCRIPTION
Cold room 1 body, frontal door. Box made with 
internal and external !nishing of painted steel 
with a thickness of 6/10. Thermic insulation 
made of injection between two plates of foamed 
polyurethane density 40 Kg/mc with a thickness of 
80 mm, atoxic and self-extinguishing.
Internal structure to contain cof!ns made with a 
stainless steel AISI 304 2B shaped pro!le, that 
through a sliding system, allows the placing of 
a cof!n. Eventually it's possible to request the 
stretcher (-CEAC030) as additional accessory that 
can be positioned instead of the sliding system for 
cof!ns.
Monoblock version refrigerating plant placed on 
the cold room ceiling and functioning with an 
average temperature of 0°C (-5°C/+5°C).
Digital reading electronic control panel with 
thermostat, thermometer, defrosting timer, alarms 
for anomalies and temperature changes, with 4 
wheels for handling (2 wheels with brake).

The one place cold room is supplied assembled 
and complete with the monoblock on ceiling. 
We recommend to verify always the dimension 
of the access and the available space where 
the cold room has to be positioned.
Shipment and electric connection in place not 
included. 

Dimensioni compreso l’impianto posizionato a sof!tto
Size including the top mounted plant

96 cm 154 cm 227 cm

Dimensioni sportello
Door size

85 cm 88 cm

ART. -CEACF01

Dati tecnici
Technical data

Temperatura d'esercizio
Working temperature 0°C

Campo temperatura
Temperature range -5°C / +5°C

Potenza assorbita
Absorbed power Kw 0,6

Tensione alimentazione
Supply tension V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera
Refrigerating output W 700 0°C/+35°C

1 posto
1 body

Accessori
Accessories

-CEAC030
Barella inox con ruote
Stainless steel stretcher with wheels

Interno dotato di sistema
a slitta per cofani
Sliding system for cof!ns
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DESCRIZIONE TECNICO COSTRUTTIVA
Cella frigorifero per il contenimento di n° 2 salme, 
di tipo frontale con porta unica per i due posti. 
Box realizzato con !nitura interna ed esterna di 
acciaio verniciato dello spessore di 6/10. Isolante 
termico costituito da iniezione tra le due lamiere 
di poliuretano espanso densità 40 Kg/mc. dello 
spessore di 80 mm, atossico ed autoestinguente. 
Struttura interna per l'accoglimento feretri 
realizzata in pro!lo sagomato di acciaio inox Aisi 
304 2B che, tramite un sistema a slitta, consente 
l'alloggiamento di due cofani. Eventualmente si 
può richiedere come accessorio aggiuntivo la 
barella porta salme (-CEAC030) che potrà essere 
posizionata al posto del sistema a slitta per cofani. 
Impianto frigorifero in versione monoblocco 
posizionato sopra il sof!tto della cella e funzionante 
a temperatura media di 0°C (-5°C/+5°C). 
Quadro comandi elettronico a lettura digitale con 
termostato, termometro, timer sbrinamenti, allarmi 
per anomalie e variazioni di temperatura, dotata di 
4 ruote per la movimentazione di cui 2 con freno.

La cella a due posti viene fornita montata 
ad esclusione del motore da posizionare 
nell’alloggiamento predisposto nel sof!tto 
seguendo le semplici istruzioni a corredo. 
Eventuale installazione a cura dei nostri tecnici da 
conteggiare a parte. Veri!care sempre le dimensioni 
degli accessi e gli spazi disponibili dei locali dove si 
intende posizionare la cella frigorifera.
Spedizione e allacciamento elettrico in loco non 
compresi nella quotazione.

TECHNICAL DESCRIPTION
Cold room 2 bodies, one frontal door for two places.
Box made with internal and external !nishing of 
painted steel with a thickness of 6/10. 
Thermic insulation made of injection between 
two plates of foamed polyurethane density 40 Kg/
mc with a thickness of 80 mm, atoxic and self-
extinguishing.
Internal structure to contain cof!ns made with a 
stainless steel AISI 304 2B shaped pro!le, that 
through a sliding system, allows the placing of 
two cof!ns. Eventually it's possible to request the 
stretcher (-CEAC030) as additional accessory that 
can be positioned instead of the sliding system for 
cof!ns.
Monoblock version refrigerating plant placed on 
the cold room ceiling and functioning with an 
average temperature of 0°C (-5°C/+5°C);
Digital reading electronic control panel with 
thermostat, thermometer, defrosting timer, alarms 
for anomalies and temperature changes, with 4 
wheels for handling (2 wheels with brake).

The two place cold room is supplied assembled 
with the only exception of the motor to be 
placed on ceiling following the easy supplied 
instructions. On request, installation can be 
made by our technicians to be separately quoted.
We recommend to verify always the dimension 
of the access and the available space where 
the cold room has to be positioned.
Shipment and electric connection in place not 
included. 

UNIVERSAL-BLOCK
PREFABRICATED COLD ROOMS FOR BODY

Dimensioni compreso l’impianto 
posizionato a sof!tto

Size including the top mounted plant

96 cm 214 cm 227 cm

Dimensioni sportello
Door size

85 cm 148 cm

Dati tecnici
Technical data

Temperatura d'esercizio
Working temperature 0°C

Campo temperatura
Temperature range -5°C / +5°C

Potenza assorbita
Absorbed power Kw 0,7

Tensione alimentazione
Supply tension V230 / 1 / 50 Hz

Resa frigorifera
Refrigerating output W 950 0°C/+35°C

2 posti
2 bodies

Accessori
Accessories

-CEAC030
Barella inox con ruote
Stainless steel stretcher with wheels

ART. -CEACF02
Interno dotato di sistema
a slitta per cofani
Sliding system for cof!ns

Universal Block
celle refrigeranti prefabbricate 
per la conservazione delle salme
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Esempi di impianti realizzati

EXAMPLES OF PLANTS THAT HAVE BEEN ALREADY REALISED
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Gruppo celle a 9 posti cadauna, sportelli indipendenti, sportello per estrazione 
evaporatore
Mortuary refrigerators 9 bodies each, individual doors, door for evaporator extraction

Abbinamento cella 2 posti frontale e 2 posti laterale con sportello 
per estrazione evaporatore
Combination mortuary 2 frontal and 2 lateral bodies, with door for evaporator 
extraction

Camera refrigerata
Refrigerated room

Cella 8 posti con sviluppo di 4 in verticale e sportelli indipendenti
Mortuary 8 bodies, 2 tiers 4 bodies each, individual doors

Celle a 2 e 3 posti con colorazione a scelta del committente
Mortuary 2 and 3 bodies with colour accordingly to customer choice



438438
Cella 3 posti con porta unica / Mortuary 3 bodies 
with one door

Cella 2 posti laterali  / Mortuary 2 lateral bodies

Unità frigorifere di tipo remoto / Cooling units remote version

Cella 12 posti salma con unità a sof!tto / Mortuary 12 bodies with top mounted cooling unit

Gruppo cella per totale 18 posti, 6 porte (una ogni 3 posti) / Mortuary for total 18 bodies, 6 doors 
(each door 3 bodies)
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Combinazione celle a 2 e 3 posti in acciaio inox / Combination cold rooms 
2 and 3 bodies, stainless steel

Cella a 12 posti con sviluppo di 4 in verticale / Mortuary 12 bodies, 3 tiers 
4 bodies each

Gruppo celle a 2 posti cadauna, ognuna con proprio impianto 
monoblocco / Cold rooms 2 bodies each, each cold room equipped with its 
own cooling unit

Vista laterale gruppo celle 2 posti cadauna / Lateral view group of cold 
rooms 2 bodies each

Cella a 6 posti, sviluppo di tre in verticale, 6 sportelli / Mortuary 6 bodies, 
2 tiers 3 bodies each, 6 doors

Cella a 2 posti, 2 sportelli, impianto monoblocco a sof!tto / Mortuary 2 
bodies, 2 doors, top mounted monoblock cooling unit
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Cella a 2 posti, 2 sportelli, in acciaio inox, impianto monoblocco a sof!tto / Mortuary 2 bodies, 
2 doors, stainless steel, top mounted monoblock cooling unit

Cella 6 posti con sportelli dotati di oblo’ in triplice vetro / Mortuary 6 
bodies with doors equipped with triple glass port-hole

Cella a 6 posti con estrazione barella
Mortuary 6 bodies with extracted tray

Gruppo celle per 15 posti salme, costituito da 5 vani, cadauno 3 posti, 
ognuno con proprio impianto / Group of mortuary refrigerators 15 bodies, 
divided into 5 rooms, each room 3 bodies, each room with its cooling unit

Piano armadiato inox con lavello / Stainless steel cupboard with sink Celle laterali con oblò / Mortuary lateral opening with port-hole
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Cella 9 posti / Mortuary 9 bodies

Esempio di estrazione barella con carrello elevatore / Tray extraction with lifting trolley

Gruppo celle 3 posti in verticale con l’impiego di più unità monoblocco a sof!tto / Group of 
mortuary refrigerators 3 upright bodies with the use of several top mounted monoblock cooling units

Celle laterli con oblò / Mortuary lateral opening with port-hole

Esempio di pannelli comando / Control panel

Cella con sviluppo di tre feretri in verticale per 
crematorio /  Mortuary 3 cof!ns, for crematorium
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Cella per accoglimento carrelli / Mortuary for trolleys

Cella monoposto laterale con propria unità monoblocco a sof!tto / 
Mortuary 1 lateral body, with its own top mounted cooling unit

Cella 4 posti con sportelli indipendenti e cella a 2 posti con porta unica 
/ Mortuary 4 bodies with individual doors and mortuary 2 bodies with one door

Gruppi frigoriferi di tipo remoto / Cooling units remote version

Unità refrigerante remota posizionata su struttura inox / Remote cooling 
unit positioned on a stainless steel frame

Celle a 3 posti cadauna, ognuna con propria unità monoblocco a 
sof!tto / Mortuary refrigerators 3 bodies each, each one with its own top 
mounted cooling unit
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Cella a 2 posti con sportelli dotati di oblò / Mortuary 2 bodies,  doors 
equipped with port-hole

Cella a 6 posti c/colorazione a scelta del committente / Mortuary 6 bodies, 
with colours accordingly to customer’s choice

Vassoio per raccolta liquidi, estraibile e posizionato sotto la rulliera (uso 
crematorio) / Tray for liquids collection, extractable and positioned under the 
rollers (for crematorium)

Cella a 9 posti, 1 porta ogni 3 posti / Mortuary 9 bodies, 1 door for 3 bodies

Cella a 6 posti con sportelli indipendenti / Mortuary 6 bodies with individual 
doors

Elevatore a doppia forbice con piano a rulli  / Lifting trolley with double 
scissor, top with rollers
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Gruppo di celle frigorifero 12 posti, 12 sportelli / Group of mortuary refrigerators 12 bodies, 12 doors

Cella 6 posti con estrazione barella / Mortuary 6 bodies with extracted tray Struttura inox porta barelle e feretri da inserire nelle sale refrigerate
Stainless steel racking system for trays and cof!ns, for refrigerated rooms

Gruppo celle frigorifero in acciaio zinco-plasti!cato, cadauna 10 posti / Group of zinc-plated 
mortuary refrigerators, each one 10 bodies

Cella a 4 posti con !nitura zinco-plasti!cata / 
Mortuary 4 bodies, zinc-plated !nishing
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Gruppo celle frigorifero con più impianti monoblocco a sof!tto / Group of 
mortuary refrigerators with several top mounted monoblock units

Gruppo celle frigorifero, cadauna 12 posti / Group of mortuary refrigerators 12 bodies each

Cella frigorifero con sviluppo 5 salme in verticale / Mortuary refrigerator, 
tiers 5 bodies

Esempio arredi acciaio inox / Stainless steel furniture
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Cella 4 porte in acciaio zinco plasti!cato / Zinc-plated mortuary 4 doors

Cella 6 posti, sviluppo di 2 in verticale / Mortuary 6 bodies, upright 
development 2 bodies

Cella 15 posti per crematorio / Mortuary 15 bodies for crematorium

Composizione celle a 6, 4 e 2 posti, con registratore gra!co temperatura 
/ Composition mortuary 6, 4 and 2 bodies, with temperature graphical recorder

Esempio arredi acciaio inox / Stainless steel furniture Cella 10 posti con sportelli indipendenti / Mortuary 10 bodies with individual 
doors

Cella 6 posti per feretri / Mortuary 6 bodies for cof!ns
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Carrello trasporto salme
per tragitti interni
BODY TRANSPORT TROLLEY FOR INTERNAL FLOOR

Il carrello porta salme viene utilizzato per il 
trasporto dal luogo del decesso ubicato nel 
reparto ospedaliero  sino alla sala mortuaria. E’ 
costruito interamente in acciaio inox Aisi 304 ed 
è formato da una struttura  portante in tubolare 
elettro-saldato e totalmente privo di viti o rivetti, 
assicurando così la stabilità e robustezza. Sopra 
tale struttura è collocata la barella porta salme 
anch’essa realizzata in acciaio inox dello stesso 
titolo e sagomata con inclinazione centrale 
per il contenimento di eventuali liquami. Tale 
barella può essere estratta totalmente, grazie 
alle apposite maniglie poste nel lato testa e 
nel lato piedi, e può essere utilizzata anche in 
modo autonomo rispetto al carrello in quanto 
auto-portante. Il carrello dispone di n° 4 ruote 
del diametro di 200 mm, perfettamente indicate 
per tragitti interni e su pavimentazioni lisce, ma 
utilizzabile anche su pavimentazioni lievemente 
sconnesse  e non particolarmente accidentate. 
Due ruote sono dotate di freno di stazionamento 
attivabile a pedale.

The body trolley is used for the transport from 
the death place located in the hospital to the 
morgue.
It is completely stainless steel Aisi 304 and it is 
formed by an electro-welded tubular supporting 
structure. It is totally without screws or rivets, 
so assuring stability and strength. A stainless 
steel body stretcher with the same title and 
with inclination in the middle to collect possible 
liquids, is placed on the structure. Such stretcher 
can be completely extracted thanks to the proper 
handles located on the head and foot side and 
it can be even autonomously used because it 
is self-carrying. The trolley is equipped with n. 
4 wheels with a diameter of 200 mm which 
are perfectly suitable for internal ways on plain 
"oors, but it can be used on lightly disconnected 
and not particularly irregular surfaces. Two 
wheels are equipped with a handbrake that can 
be activated by a pedal.

ART. -CEAC001

CARRELLO 
Trolley

Dimensioni
Size

206 cm 81 cm 61 cm

Accessori
Accessories

-CEAC010
Coperchio calandrato 
in acciaio inox
Stainless steel rolled cover 

-CEAC011
Coperchio calandrato 
in alluminio
Aluminium rolled cover 

-CEAC012
Coperchio in ABS
ABS cover
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Carrello trasporto salme
per tragitti esterni
BODY TRANSPORT TROLLEY FOR EXTERNAL USE 

ART. -CEAC002

CARRELLO 
Trolley

Il carrello porta salme viene utilizzato per il 
trasporto dal luogo del decesso ubicato nel 
reparto ospedaliero  sino alla sala mortuaria, 
anche su percorsi esterni o accidentati. È 
costruito interamente in acciaio inox Aisi 304 ed 
è formato da una struttura  portante in tubolare 
elettro-saldato e totalmente privo di viti o rivetti, 
assicurando così la stabilità e robustezza. Sopra 
tale struttura è collocata la barella porta salme 
anch’essa realizzata in acciaio inox dello stesso 
titolo e sagomata con inclinazione centrale 
per il contenimento di eventuali liquami. Tale 
barella può essere estratta totalmente, grazie 
alle apposite maniglie poste nel lato testa e nel 
lato piedi, e può essere utilizzata anche in modo 
autonomo rispetto al carrello in quanto auto-
portante. Il carrello dispone di n° 4 ruote di cui 
due del diametro di 250 mm ed altre due del 
diametro di 600 mm, perfettamente indicate per 
tragitti esterni  e su pavimentazioni sconnesse 
o accidentate. 
Le due ruote piccole sono inoltre dotate di freno 
di stazionamento attivabile a pedale.

The body trolley is used for the transport 
from the death place located in the hospital 
to the morgue. It is completely stainless steel 
Aisi 304, it is formed by an electro-welded 
tubular supporting structure and it is totally 
without screws or rivets, so assuring stability 
and strength. A stainless steel body stretcher 
with the same title and with inclination in the 
middle to collect possible liquids, is placed on 
the structure. Such stretcher can be completely 
extracted thanks to the proper handles located 
on the head and foot side and it can be even 
autonomously used because it is self-carrying. 
The trolley is equipped with n. 4 wheels, 2 with 
a diameter of 250 mm and 2 with a diameter 
of 600 mm. These wheels are perfectly suitable 
for external ways, and on disconnected and 
irregular surfaces. Two wheels are equipped 
with a handbrake that can be activated by a 
pedal.

Dimensioni
Size

206 cm 81 cm 61 cm

Accessori
Accessories

-CEAC010
Coperchio calandrato 
in acciaio inox
Stainless steel rolled cover 

-CEAC011
Coperchio calandrato 
in alluminio
Aluminium rolled cover 

-CEAC012
Coperchio in ABS
ABS cover
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Carrello trasporto salme
ad altezza variabile inclinabile
INCLINABLE BODY TROLLEY WITH ADJUSTABLE HEIGHT

Il carrello porta salme ad altezza variabile, 
realizzato in acciaio inox AISI 304, è stato 
studiato per risolvere le problematiche derivanti 
dal trasporto e dalla traslazione delle salme 
dal letto del reparto al posizionamento sul 
tavolo anatomico dell’obitorio. Per le sue 
caratteristiche è utilizzabile anche da un solo 
operatore, che lo può allineare nella giusta 
posizione in cui si trova il corpo del defunto, 
superando gli inconvenienti dovuti alle diverse 
altezze dei piani d’appoggio. Il carrello è inoltre 
inclinabile di 45° sia nel lato della testa sia 
nel lato dei piedi, consentendo tutte quelle 
operazioni necessarie alla preparazione della 
salma (visite necroscopiche, vestizione...) La 
barella di supporto, in acciaio inox, è totalmente 
estraibile e può essere utilizzata in modo 
indipendente rispetto al carrello.

The body trolley with adjustable height, made 
in stainless steel AISI 304, has been studied to 
solve the problems coming from the transport 
and the movement of bodies from the bed to 
the department where they are placed on the 
anatomy table of the mortuary. Thanks to its 
characteristics, it can be used even only by one 
operator who can place it in the right position 
where there is the body of the dead person, 
overcoming the troubles due to the different 
heights of supporting planes. The trolley can be 
inclined of 45° both in the head and foot side 
allowing all those operations necessary to body 
preparation (autopsy, dressing,...). The stainless 
steel supporting stretcher can be completely 
extracted and used even alone.

ART. -CEAC005

CARRELLO 
Trolley

Dimensioni
Size

208 cm 54 (110) cm 63 cm

Accessori
Accessories

-CEAC010
Coperchio calandrato 
in acciaio inox
Stainless steel rolled cover 

-CEAC011
Coperchio calandrato 
in alluminio
Aluminium rolled cover 

-CEAC012
Coperchio in ABS
ABS cover
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Coperchio per carrello
COVER FOR TROLLEY  

ART. -CEAC011

COPERCHIO CALANDRATO
IN ALLUMINIO 
Aluminium rolled cover 

ART. -CEAC010

COPERCHIO CALANDRATO
IN ACCIAIO INOX 
Stainless steel rolled cover 

Il coperchio per carrello è realizzato a forma 
calandrata per agevolare le operazioni di pulizia 
e disinfezione, essendo sprovvisto di angolature, 
solitamente ricettacoli di batteri.
E’ costruito in due versioni: con lamiera di 
acciaio inox Aisi 304 dello spessore di 8/10, 
oppure in lamiera di alluminio dello spessore 
di 20/10,  opportunamente rinforzate nella 
bordatura terminale per mezzo di un telaio 
perimetrale.
Dispone di n° 4 maniglie, una per ogni lato, al 
!ne di agevolare la movimentazione e l’asporto 
da parte degli operatori.
Dispone in!ne di una valvola di s!ato, qualora il 
corpo possa porre in pressione il carrello chiuso 
dal coperchio.

The rolled trolleys cover is easy to be cleaned 
and disinfected because it is without corners 
that are normally breeding-ground for bacteria.  
It’s built in two versions: with stainless steel Aisi 
304 plate with a thickness of 8/10, or with an 
aluminium plate of 20/10 thickness, that are 
reinforced in the end border with a perimeter 
frame. 
It is equipped with n. 4 handles, one every each 
side, in order to make the movement  and the 
transport easier. 
Finally it has even a breather valve when the 
body makes a particular pressure on the trolley 
closed by the cover.

Dimensioni
Size

196 cm 35 cm 61 cm

Peso
Weight

Acciaio Inox
Stainless steel 19 kg

Alluminio
Aluminium 12,5 kg

Compatibili per 
i seguenti articoli
Suitable for the following items

-ART. CEAC001
Carrello
Trolley

-ART. CEAC002
Carrello
Trolley

-ART. CEAC005
Carrello
Trolley

-ART. CEAC031
Barella inox
Stainless steel stretcher

-ART. CEAC032
Barella inox con ganci
Stainless steel stretcher with hooks

e tutti gli articoli che 
supportano le nostre barelle 
in acciaio inox
and all the items that can be used with 
our stainless steel stretchers
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Coperchio in ABS termoformato
THERMOFORMED ABS COVER

ART. -CEAC012

COPERCHIO IN ABS 
ABS cover

Dimensioni
Size

197 cm 46 cm 62 cm

Peso
Weight

10 kg

Compatibili per 
i seguenti articoli
Suitable for the following items

-ART. CEAC001
Carrello
Trolley

-ART. CEAC002
Carrello
Trolley

-ART. CEAC005
Carrello
Trolley

-ART. CEAC031
Barella inox
Stainless steel stretcher

-ART. CEAC032
Barella inox con ganci
Stainless steel stretcher with hooks

e tutti gli articoli che 
supportano le nostre barelle 
in acciaio inox
and all the item that can be used with 
our stainless steel stretchers

Questo coperchio in ABS termoformato è idoneo 
ad essere utilizzato su tutti i nostri carrelli 
trasporto salme e su tutti i dispositivi che 
montano una nostra barella in acciaio inox. La 
leggerezza ed il maniglione centrale in alluminio 
permettono un’agevole manovrabilità anche 
con un solo operatore.
Sono inoltre previste anche 2 comode prese 
laterali posizionate su entrambi i lati corti del 
coperchio, che in caso di movimentazione 
da parte di due operatori permettono uno 
spostamento agile e veloce.
Queste maniglie svolgono anche la funzione di 
bocchette di s!ato, per evitare tutti i fenomeni 
di compressione e decompressione che si 
possono veri!care durante il posizionamento e 
la rimozione del coperchio.

This thermoformed ABS cover can be used on 
all our trolleys for body transport and on all the 
equipment with a stainless steel stretcher. The 
lightness and the aluminium central handle 
allow an easy movement even by only one 
operator. 
There are even 2 side grips placed on both short 
sides of the cover allowing and easy and rapid 
movement by two operators.
These handles have even the function of 
breather openings preventing from all the 
compression and decompression events that 
can occur during the placing and the removal 
of the cover.
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Barella porta salme
STRETCHER FOR BODIES  

ART. -CEAC031

BARELLA SENZA RUOTE 
Stretcher without wheels

ART. -CEAC032

BARELLA CON PIEDI E 
ATTACCHI PER 
AUTOCARICANTE
Stainless steel tank with feet

ART. -CEAC030

BARELLA CON RUOTE
Stretcher with wheels

Le barelle sono realizzate interamente in acciaio 
inox AISI 304 con una bordatura perimetrale 
a vasca che permette il contenimento dei 
liquami. Sono dotate di maniglie per agevolare 
l’introduzione, l’estrazione ed il trasporto.

The stretchers are completely stainless steel 
AISI 304. A basin border allows to collect the 
liquids. They are equipped with handles to easy 
introduction, extraction and transport.

Dimensioni
Size

208 cm 5 cm 66 cm
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Dimensioni
Size

220 cm 42 (183) cm 72 cm

Portata
Load

175 kg

Elevatore elettrico
ELECTRIC LIFTING TROLLEY

Il carrello elevatore elettrico viene utilizzato 
sia per il trasporto delle salme su barelle,  
sia in abbinamento alle celle frigorifere per 
l’inserimento ed estrazione delle barelle da 
parte di un solo operatore.
È costruito in acciaio inox con telaio elevabile 
a doppia forbice, tale da consentire il 
raggiungimento del 3° posto superiore sulla 
cella frigorifero.
Il meccanismo di sollevamento elettrico è 
garantito grazie ad un impianto azionato con 
pulsante di attivazione e regolazione. È presente 
un regolatore di #usso per evitare, che una volta 
sollevato il carico e si decida di riabbassarlo, 
lo stesso non rischi di abbassarsi velocemente 
mettendo a rischio l’operatore.
Il piano di appoggio è adibito a riporre la barella 
che verrà inserita nella cella, adeguata alla 
stessa. Dispone di due ruote sterzanti e due a 
corsa libera dotate tutte di parapiedi a tutela 
dell’utilizzatore.

The electric lifting trolley is used both for the 
transport of bodies on stretchers and together 
with the cold rooms for the insertion and the 
extraction of stretchers by one operator. It is 
stainless steel with a double-scissors lifting 
frame to reach the 3rd upper place on the cold 
room. The electric lifting is given by a manual 
control system for activation and regulation.  
There is a "ow regulator to prevent the load to 
low itself quickly damaging the operator, after 
that it has been lifted and it must be lowered.  
The supporting plane is used to place the 
stretcher that will be inserted in the proper cold 
room. 
It is equipped with 2 steering wheels and two 
free ones.

ART. -CEAC041

CARRELLO ELEVATORE
CON RULLI
Lifting trolley with rolls

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

ART. -CEAC040
CARRELLO ELEVATORE
CON GUIDE
Lift trolley with drives

ART. -CEAC042
CARRELLO ELEVATORE
CON PIANO LISCIO
Lift trolley with plain plane
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Carrello elevatore con 
molle a gas supplementari 
per capacità migliorata a 
250 kg.
Lifting trolley with additional gas 
springs - capacity 250 kg.

MOLLE A GAS PER 
POTENZIAMENTO
Gas springs increasing the capacity

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

Portata
Load

250 kg

ART. -CEAC041.0011
CARRELLO ELEVATORE
CON RULLI
Lifting trolley with rolls

ART. -CEAC040.0010
CARRELLO ELEVATORE
CON GUIDE
Lifting trolley with drives

ART. -CEAC042.0010
CARRELLO ELEVATORE
CON PIANO LISCIO
Lifting trolley with plain plane
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Elevatore elettrico potenziato
POWERED ELECTRIC LIFTING TROLLEY

Dotato di impianto di sollevamento con 
potenzialità maggiorata che consente un numero 
di cicli di lavoro elevato disponendo di un pacco 
batterie di potenza superiore al normale carrello 
elettrico. Il telaio e la meccanica a pantografo 
sono identici, mentre il sollevamento viene 
effettuato tramite un attuatore oleodinamico 
attivato da una centralina elettro/pneumatica a 
batterie.

It is equipped with a lifting plant with an higher 
power allowing a high number of working cycles 
having a battery package with a power higher 
than the normal electric trolley. The chassis and 
the pantograph mechanic are the same, while 
the lifting is carried out through an oil-pressure 
actuator run by a battery electric/air control unit.

ART. -CEAC034

CARRELLO ELEVATORE 
POTENZIATO CON RULLI
Powered lifting trolley with roll 

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

ART. -CEAC033
CARRELLO ELEVATORE 
POTENZIATO CON GUIDE
Powered lifting trolley with drives

ART. -CEAC035
CARRELLO ELEVATORE 
POTENZIATO CON PIANO LISCIO
Powered lifting trolley with plain plane

Dimensioni
Size

220 cm 42 (183) cm 72 cm

Portata
Load

250 kg
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Elevatore elettrico 
con sistema di pesatura
ELECTRIC LIFTING TROLLEY WITH WEIGHING SYSTEM

ART. -CEAC062

CARRELLO ELEVATORE 
CON BILANCIA, PIANO LISCIO
Lifting trolley with scale, plain plane

ART. -CEAC062.0010
CARRELLO ELEVATORE 
CON BILANCIA PIANO LISCIO
CON MOLLE A GAS 
PORTATA 200 KG
Lifting trolley with scale, plain plane gas 
springs capacity 200 kg

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

ART. -CEAC061
CARRELLO ELEVATORE 
CON BILANCIA, A RULLI
Lifting trolley with scale, roll plane

ART. -CEAC061.0010
CARRELLO ELEVATORE 
CON BILANCIA A RULLI,
CON MOLLE A GAS 
PORTATA 200 KG
Lifting trolley with scale, rolls plane gas 
springs capacity 200 kg

Il sistema di pesatura elettronico è costituito 
da n° 4 celle di carico alloggiate sotto il piano 
di carico !ssate sul telaio, connesse ad uno 
strumento digitale.
La destinazione d’uso del sistema di pesatura è 
quella di eseguire una veri!ca informativa della 
massa della salma o del feretro, altri usi sono 
VIETATI.
Il Sistema di pesatura elettronica non può 
essere utilizzato nei casi in cui vi sia la 
necessità di eseguire una misurazione con 
“funzione di misura legale".

The electronic weighing system is made up by 
n. 4 loading cells placed under the loading top 
!xed on the chassis, connected to a digital tool. 
The use aim of the weighing system is that of 
carrying out an information check of the corpse 
or cof!n mass, other uses are FORBIDDEN.
The electronic weighing system cannot be 
used in cases in which there is the necessity 
to carry out a measuring with “legal 
measuring function”.  

Dimensioni
Size

220 cm 42 (183) cm 72 cm

Portata
Load 

175 kg
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Elevatore idraulico a pedale

Il carrello elevatore idraulico viene utilizzato 
sia per il trasporto delle salme su barelle,  
sia in abbinamento alle celle frigorifero per 
l’inserimento ed estrazione delle barelle da 
parte di un solo operatore. È costruito in acciaio 
inox con telaio elevabile a doppia forbice, così 
che consente il raggiungimento del 3° posto 
superiore sulla cella frigorifero. Il meccanismo 
di sollevamento oleodinamico è garantito 
grazie ad una pompa idraulica ed è azionato a 
pedale; l’abbassamento è a velocità regolabile. 
è presente un regolatore di #usso per evitare, 
che una volta sollevato il carico e si decida di 
riabbassarlo, lo stesso non rischi di abbassarsi 
di colpo mettendo a rischio l’operatore. Il 
piano di appoggio è adibito a riporre la barella 
che verrà inserita nella cella, adeguata alla 
stessa. Dispone di due ruote sterzanti e due a 
corsa libera tutte dotate di parapiedi a tutela 
dell’utilizzatore.

The hydraulic lifting trolley is used both for the 
transport of bodies on stretchers and together 
with the cold rooms for the insertion and the 
extraction of stretchers by one operator. It is 
made of stainless steel with a double-scissors 
lifting frame to reach the 3rd upper place on 
the cold room. The oil-pressure lifting system is 
assured by a hydraulic pump that is activated  
by foot; the lowering can have an adjustable 
speed. There is a "ow regulator to prevent the 
load to low itself quickly damaging the operator, 
after that it has been lifted and it must be 
lowered. The supporting plane is used to place 
the stretcher that will be inserted in the proper 
cold room. It is equipped with 2 steering wheels 
and two free ones.

HYDRAULIC LIFTING TROLLEY

ART. -CEAC028

CARRELLO ELEVATORE 
CON GUIDE
Litf trolley with drives

ART. -CEAC026
CARRELLO ELEVATORE
CON RULLI
Lift trolley with rolls

ART. -CEAC027
CARRELLO ELEVATORE 
CON PIANO LISCIO
Lift trolley with plain plane

Dimensioni
Size

234 cm 40 (202) cm 72 cm

Portata
Load 

200 kg
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Il carrello elevatore viene utilizzato sia 
per il trasporto delle salme su barelle,  sia 
in abbinamento alle celle frigorifere per 
l’inserimento ed estrazione delle barelle da 
parte di un solo operatore.
È costruito in acciaio inox con telaio elevabile 
a doppia forbice, tale da consentire il 
raggiungimento del 3° posto superiore sulla 
cella frigorifero.
Il meccanismo di sollevamento elettrico è 
garantito grazie ad un impianto azionato con 
pulsante di attivazione e regolazione mentre 
quello di sollevamento oleodinamico è garantito 
grazie ad una pompa idraulica ed è azionato a 
pedale; l’abbassamento è a velocità regolabile. 
È presente un regolatore di #usso per evitare, 
che una volta sollevato il carico e si decida di 
riabbassarlo, lo stesso non rischi di abbassarsi 
velocemente mettendo a rischio l’operatore.
Il piano di appoggio è realizzato con apposito 
sistema di translazione laterale che permette 
l’inserimento e l’estrazione della barella o del 
feretro dalle cella ad apertura laterale. Dispone 
di due ruote sterzanti e due a corsa libera dotate 
tutte di parapiedi a tutela dell’utilizzatore.

Lifting trolley is used both for the transport of 
bodies on stretchers and together with the cold 
rooms for the insertion and the extraction of 
stretchers by one operator. It is stainless steel 
with a double-scissors lifting frame to reach the 
3rd upper place on the cold room. The electric 
lifting is given by a manual control system for 
activation and regulation.  
The oil-pressure lifting system is assured by a 
hydraulic pump than is activated by foot; the 
lowering can have an adjustable speed.
There is a "ow regulator to prevent the load to 
low itself quickly damaging the operator, after 
that it has been lifted and it must be lowered.  
The supporting plane is realized with a special 
system of lateral translation  that allows the 
insertion and extraction of stretcher or cof!n 
from the cold rooms lateral opening.
It is equipped with 2 steering wheels and two 
free ones.

ART. -CEAC203

CARRELLO ELEVATORE 
ELETTRICO CON GUIDE
Electric lifting trolley with drives 

ART. -CEAC204
CARRELLO ELEVATORE 
OLEODINAMICO CON GUIDE
Oil-pressure lifting trolley with drives

DISPONIBILE SIA NELLA 
VERSIONE ELETTRICA CHE 
NELLA VERSIONE MANUALE
AVAILABLE IN ELECTRIC 
AND OIL-PRESSURE VERSIONS

Dimensioni
Size

220 cm 42 (183) cm 72 cm

Portata
Load

175 kg

Elevatore per celle 
ad apertura laterale
LIFTING TROLLEY FOR COLD ROOMS LATERAL OPENING



ART. -CEATA21

60 < > 123 cm 

Sollevatore Magnum
LIFTING TROLLEY MAGNUM

Soluzione per la movimentazione della 
salma, senza alcuno sforzo !sico ed in totale 
sicurezza.
Sollevatore elettrico professionale per eseguire 
con facilità i sollevamenti, i trasferimenti ed i 
trasporti di salme da un piano ad un altro (letto, 
tavolo autopsia, tavolo sosta salme, cofano....)
Tale operazione avviene in modo facile e senza 
rischi !sici per l’addetto, che può così movimentare 
la salma anche da solo. Ciò avviene facendo 
scivolare sotto la salma le fasce sganciabili, 
evitando qualsiasi faticoso spostamento. Il 
sollevatore MAGNUM è realizzato con una struttura 
in acciaio verniciato con polveri epossidiche; è 
dotato di una batteria a 24 V estraibile e ricaricabile 
che aziona elettricamente il sollevamento della 
barella tramite un telecomando a pulsantiera. 
Un dispositivo manuale a due posizioni permette 
la regolazione dell'apertura delle gambe per 
garantire una stabilità ottimale durante ogni 
manovra. La barella è realizzata con fasce in nylon, 
dotate di sistema di aggancio con clips ad innesto 
rapido. Sicurezze: discesa di emergenza elettrica 
e meccanica - dispositivo antischiacciamento - 
quattro ruote piroettanti di cui due con freno.

Solution for the corpse movement without 
any physical effort and with complete safety.
Professional electric lifting trolley to carry out 
easily lifting, transfers and transports of corpses 
from a "oor to another one (bed, autopsy table, 
corpse preparation table, cof!n…)
Such operation is very easy and it does not 
cause any risks for the operator that can in this 
way move the corpse alone. This is carried out 
making the releasable guides sliding under the 
corpse preventing any hard movement.  The 
electric lifting trolley MAGNUM is made by a 
steel structure painted with epoxy powders. It 
is equipped with a removable and rechargeable 
24 V battery; the electric device for the 
regulation of the opening of the legs allows 
an optimal stability of the lifting machine; all 
the functions are controlled through a button 
remote controller; The stretcher is made by 
nylon bands equipped with hooking system 
with quick clutches. Safeties: electric and 
mechanical emergency descent - Anti-crashing 
device - Four turning wheels two of them with 
brake.   

Dimensioni
Size 

195 cm 132 (200) cm 66 cm

Peso
Weight 

41,7 kg

Portata
Load 

200 kg

INSERIMENTO/ESTRAZIONE 
SALMA DAL COFANO
Insertion/extraction of corpse from the cof!n

MOVIMENTAZIONE SU TAVOLO 
SOSTA/AUTOPSIA
Movement on preparation/autopsy table

460



Tavoli sosta
PREPARATION TABLES Dimensioni

Size

210 cm 77,6 cm 75 cm

Dimensioni
Size

220 cm 80 (85) cm 80 cm

Costruito interamente in acciaio inox AISI 304. Il 
tavolo sosta è composto da un piano con bordatura 
perimetrale per contenimento liquami, dotato di scarico 
e di vaschetta raccolta liquami in acciaio inox. Struttura 
portante in acciaio inox.

Completely stainless steel AISI 304. The preparation 
table is made up by a top with a perimeter border to 
contain liquids, equipped  with wastepipe and stainless 
steel small basin to collect liquids. Stainless steel 
supporting structure.

Costruito interamente in acciaio inox AISI 304. Il 
tavolo sosta è composto da un piano con bordatura 
perimetrale per contenimento liquami, dotato di scarico 
e di vaschetta raccolta liquami in acciaio inox. Struttura 
portante in acciaio inox. Dotazione di quattro ruote (due 
con freno, due libere).

Tavolo anatomico con inclinazione su un lato, costruito 
interamente in acciaio inox AISI 304.
Composto da un pianale  con bordatura perimetrale per 
contenimento liquami ed inclinazione degradante verso 
lo scarico. Struttura portante in tubolare di acciaio inox 
elettrosaldato e privo di viterie, quindi particolarmente 
stabile e robusto, dotato di n. 4 ruote girevoli di cui due 
con freno di stazionamento.

Completly stainless steel AISI 304. The preparation 
table with wheels is made up by a top with a perimeter 
border to contains liquids, equipped with wastepipe and 
stainless steel small basin to collect liquids. Stainless 
steel supporting structure. It is equipped with 4 wheels 
(two with brake, two free).

Anatomy table with inclination on one side, completely 
stainless steel AISI 304.
Made up by a top with a perimeter border in order to 
contain liquids and inclination towards the discharge.
Stainless steel supporting frame, strong, equipped with 
4 steering wheels (two of them with brake).

ART. -CEATA01

TAVOLO SOSTA SALME
Preparation table

ART. -CEATA02

TAVOLO SOSTA SALME
CON RUOTE
Preparation table with wheels

ART. -CEATA19

TAVOLO ANATOMICO CON 
INCLINAZIONE SU UN LATO
Anatomy table with inclination 
on one side 
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Dimensioni tavolo
Table dimensions 

235 cm 85 cm 80 cm

Dimensioni lavello
Basin dimensions 

40 cm 25 cm 50 cm

Tavolo anatomico per autopsie, interamente in 
acciaio inox AISI 304, per lavaggio salme.
Costituito da un pianale d’appoggio 
opportunamente inclinato per il de#usso delle 
acque e bordatura perimetrale di contenimento.
La struttura portante è in tubolare di acciaio inox 
AISI 304, con n. 4 ruote girevoli di cui due con 
freno di stazionamento

Dotazioni di serie:
- lavello in acciaio inox ;
- rubinetterie con miscelatore per acqua calda 

e fredda con azionamento a gomito;
- doccia allungabile su tutto il piano;
- impianto adduzione e scarico per 

predisposizione agli allacciamenti.

Stainless steel AISI 304 autopsy table for body 
washing.
Made up by a supporting top that is inclined for 
the water "ow and containing perimeter border.
The frame is composed by 4 legs and 4 wheels 
(two them with brake).

Standard equipment:
- stainless steel sink ;
- taps and !ttings with mixer for hot and cold 

water with elbow operation ;
- extensible shower on the whole top ;
- waste-pipe and adduction plant for connection 

of autopsy table.

ART. -CEATA06

Tavoli autopsia
AUTOPSY TABLES
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Tavoli autopsia
AUTOPSY TABLES Dimensioni

Size

240 cm 85 cm 80 cm

Dimensioni vasca in acciaio
Size of the stainless steel sink

profondità
depth

40 cm 50 cm 25 cm

ART. -CEATA05

TAVOLO AUTOPSIA
CON QUADRO ELETTRICO
Autopsy table with electric panel 

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

ART. 
-CEATA05.0001
TAVOLO AUTOPSIA
SENZA QUADRO ELETTRICO
Autopsy table without electric panel 

Il tavolo anatomico per autopsie, interamente in 
acciaio inox Aisi 304, è costituito da un pianale 
d’appoggio opportunamente inclinato per il 
de#usso delle acque e bordatura perimetrale di 
contenimento. La struttura è formata da 
due colonne portanti in acciaio inox, di cui una 
costituisce pure il vano di alloggiamenti degli 
impianti ed è dotata di sportello di ispezione.

Dotazioni di serie: 
- rubinetterie con miscelatore per acqua calda 

e fredda con azionamento a gomito; 
- doccia allungabile su tutto il piano;
- impianto adduzione e scarico per 

predisposizione agli allacciamenti;
- quadro elettrico IP65 con 2 prese elettriche 

protette con magnetotermico differenziale 
e bobina di sgancio che impedisca il riarmo 
automatico della corrente al quadro;

- piedini di appoggio a pavimento di tipo 
regolabile.

The autopsy table is completely stainless steel 
Aisi 304 with inclined supporting plane for the 
water "ow and containing perimeter border. It 
is made up by two supporting stainless steel 
columns, one of which is even used to contain 
the plants, and is equipped with an inspection 
door.

Standard equipment:
- Taps and !ttings with mixer for hot and cold 

water with elbow operation;
- Extensible shower on the whole top;
- Wastepipe and adduction plant for connection 

preparation;
- Electric panel IP65 with 2 electric sockets 

protected by differential thermomagnetic 
switch;

- adjustable "oor supporting feet; 

Accessori
Accessories

-CEATA30
Ripiano inox per analisi
Stainless steel plane for examination

-CEATA31
Ripiano inox per strumenti
Stainless steel plane for tools

-CEATA33
Serie 3 supporti inox
Set of 3 stainless steel body supports

-CEATA34
Poggiatesta multiposizione
Multi position headrest
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Dimensioni vasca in acciaio
Size of the stainless steel sink

profondità
depth

40 cm 50 cm 25 cm

Tavoli autopsia
AUTOPSY TABLES

Realizzato interamente in acciaio inox Aisi 304, 
con pianale d’appoggio inclinato per il de#usso 
delle acque e con bordatura perimetrale di 
contenimento. 
La struttura è formata da una colonna centrale 
portante che funge anche da alloggiamento 
degli impianti, con due sportelli di ispezione nei 
due lati.

Dotazioni di serie: 
- rubinetterie con miscelatore per acqua calda e 

fredda con azionamento a gomito; 
- doccia allungabile su tutto il piano; 
- impianto adduzione e scarico per 

predisposizione agli allacciamenti; 
- quadro elettrico IP65 con 2 prese elettriche 

protette con magnetotermico differenziale 
e bobina di sgancio che impedisca il riarmo 
automatico della corrente al quadro;

- trituratore-dissipatore elettrico; 
- idroaspiratore.

It is completely stainless steel Aisi 304 with 
inclined supporting plane for the water "ow and 
containing perimeter border.
The structure is composed by a  supporting 
central column which is even used to contain 
the plants and it is equipped with an inspection 
door.

Standard equipment:
- Taps and !ttings with mixer for hot and cold 

water with elbow operation;
- Extensible shower on the whole top;
- Wastepipe and adduction plant for connection 

preparation;
- Electric panel IP65 with 2 electric sockets 

protected by differential thermomagnetic 
switch;

- Electrical grinder-waster
- Water exhauster

Dimensioni
Size

260 cm 85 cm 80 cm

ART. -CEATA10

TAVOLO AUTOPSIA 
PROFESSIONALE
Professional autopsy table

Accessori
Accessories

-CEATA30
Ripiano inox per analisi
Stainless steel plane for examination

-CEATA31
Ripiano inox per strumenti
Stainless steel plane for tools

-CEATA33
Serie 3 supporti inox
Set of 3 stainless steel body supports

-CEATA34
Poggiatesta multiposizione
Multi position headrest
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Tavoli autopsia
AUTOPSY TABLES

Il tavolo autoptico versione professionale  con  
impianto  di  elevazione  automatico,  è costruito 
interamente in acciaio inox Aisi 304 dello spessore di 
8/10 e 10/10, opportunamente rinforzato e sagomato 
per renderlo robusto, adatto all’impiego dei normali 
strumenti autoptici e degli usuali prodotti  igienici 
di pulizia e disinfezione, duraturo  nel tempo. È 
costituito da un pianale con bordatura perimetrale per 
il contenimento di liquami opportunamente inclinato 
e senza spigoli vivi, con particolari  pendenze che 
consentono un agevole de#usso delle acque verso lo 
scarico. La parte superiore è costituita da una serie di 
ripiani forati rimovibili,  che consentono l’appoggio del 
corpo del defunto, il de#usso delle acque di lavaggio e 
l’aspirazione dell’aria esausta direttamente dal piano. 
L’aspirazione avviene grazie ad un aspiratore integrato 
al tavolo e posizionato all’interno della struttura 
portante, per mezzo di 2 condotte opportunamente 
protette (a “fungo”) per evitare l’in!ltrazione di acqua. 
L’aria deve essere espulsa esternamente attraverso 
una condotta da prevedere nel locale. Il tavolo 
dispone di lavello delle dimensioni di  mm 500 x 400 x 
250 p. ed è dotato di rubinetteria con miscelatore per 
acqua calda e fredda. L’elemento portante è costituito 
da una struttura centrale  totalmente in acciaio inox 
adeguatamente rinforzata per il carico del peso, 
dotata di pannelli asportabili per consentire l’accesso 
al gruppo aspirante e al sistema di !ltrazione. Il pianale 
è !ssato direttamente ad un attuatore lineare elettrico 
che consente la sua elevazione da un minimo di 850 
mm sino ad un massimo di 1050 mm. L’azionamento  
avviene  per mezzo di apposito interruttore con 
comandi di salita e discesa. Il tavolo dispone inoltre 
di sistema di irrigazione a tutto piano per mezzo di 
eiettori d’acqua posti nel lato opposto allo scarico,  
trituratore-dissipatore elettrico per la frantumazione 
e smaltimento di residui organici, dell’idroaspiratore 
sistema “Venturi” necessario alla pulizia di parti 
anatomiche sottoposte ad analisi autoptica.

The professional autopsy table with automatic 
lifting system is completely stainless Aisi 304 with 
a thickness of 8/10 and 10/10 that is reinforced 
and shaped to make it stronger to be used with the 
normal autopsy instruments and the normal cleaning 
and disinfection products, it is long lasting in time. 
It is made up by a plane with perimeter border to 
contain liquids which is properly inclined without 
edges, with particular slopes allowing an easy "ow 
of water towards the wastepipe. The upper part is 
composed by a series of removable drilled planes 
allowing the body placing, the "ow of washing 
waters and the suction of the air directly from the 
plane. The suction happens thanks to an exhauster 
that is integrated in the table and placed inside the 
supporting structure through two pipes covering the 
whole length that are properly protected (mushroom 
shaped) to prevent from water in!ltration. The air 
must be put again in the environment through a pipe 
to be placed in the room. The table has a sink whose 
size are 500 x 400 x 250 mm and it is equipped with 
Taps and !ttings with mixer for hot and cold water. 
The supporting element is made up by a stainless 
steel central structure allowing its lifting from a 
minimum of 850 mm up to 1050 mm maximum. The 
operation happens through the proper switch with 
slope and descent controls. The table is equipped 
even with an irrigation system along with all the plane 
through water ejectors placed on the side opposite to 
the wastepipe, electric grinder-waster for the organic 
waste disposal of the water exhauster “Venturi” 
system that is necessary to clean the anatomic part 
that will be part of the autopsy.

Dimensioni
Size

280 cm 85 (105) cm 85 cm

ART. -CEATA15

TAVOLO AUTOPTICO 
ELEVABILE ASPIRATO
Autopsy table with adjustable height 
and aspirating system

ALTRE VERSIONI
OTHER VERSIONS

ART. -CEATA12
TAVOLO AUTOPTICO 
ELEVABILE
Autopsy table whith adjustable height

ART. -CEATA13
TAVOLO AUTOPTICO 
ASPIRATO
Autopsy table whith aspirating system

Accessori
Accessories

-CEATA30
-CEATA31
-CEATA34
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Tavolo autopsia elevabile 
e rotabile di 90° 
AUTOPSY TABLE WITH ADJUSTABLE HEIGHT AND ROTATING SYSTEM 90° 

Il tavolo autoptico elevabile e rotabile di 90° è realizzato 
interamente in acciaio Inox AISI 304, opportunamente 
rinforzato e sagomato, adatto all’impiego dei normali 
strumenti autoptici e degli usuali prodotti igienici di 
pulizia e disinfezione, duraturo nel tempo. 
È costituito da un pianale con bordatura perimetrale 
per il contenimento di liquami opportunamente 
inclinato e senza spigoli vivi, con particolari pendenze 
che consentono un agevole de#usso delle acque 
verso lo scarico. La zona di lavoro con la base d’ 
appoggio per il corpo dispone di n. 5 piani rimovibili e 
forati, per consentire il de#usso delle acque. 
Il tavolo dispone di lavello delle dimensioni di mm. 
500 x 400 x 250 p. ed è dotato di rubinetteria con 
miscelatore per acqua calda e fredda azionabile a 
gomito, doccetta di lavaggio allungabile su tutta la 
super!cie.  Scarico liquidi protetto da troppo pieno a 
sonda magnetica.
Il tavolo dispone inoltre di:
- sistema di irrigazione a tutto piano per mezzo di 

eiettori d’acqua posti nel lato opposto allo scarico,
- trituratore-dissipatore elettrico per la frantumazione 

e smaltimento di residui,
- idro-aspiratore di liquidi sistema “Venturi” 

necessario alla  pulizia  di parti anatomiche 
sottoposte ad analisi autoptica. 
       

Struttura portante e sistema di elevazione del 
piano, versione rotante 90°
L’elemento portante è costituito da una struttura 
centrale totalmente in acciaio inox adeguatamente 
rinforzata per il carico del peso, dotata di pannelli 
asportabili per consentire l’accesso agli allacciamenti 
interni idrici ed elettrici. Il pianale appoggia direttamente 
su un attuatore lineare elettrico che consente la sua 
elevazione da un minimo di mm. 850 sino ad un 
massimo di mm. 1100. L’azionamento avviene per 
mezzo di apposito interruttore con comandi di salita e 
discesa e quadro magnetotermico con differenziale a 
protezione. Il pianale è rotante di 90°.

Autopsy table with adjustable height and rotating 
system 90°, completely stainless steel AISI 304, properly 
reinforced and shaped in order to make it stronger to 
be used with the normal autopsy instruments and the 
normal cleaning and disinfection products.
It is made up by a plane with perimeter border to 
contain liquids which is properly inclined without edges, 
with particular slopes allowing an easy "ow of water 
towards the wastepipe. 
The working area is composed by a series of 5 
removable drilled planes allowing the body placing and 
the "ow of washing waters. 
The table has a sink whose size are 500 x 400 x 250 
mm and it is equipped with taps and !ttings with mixer 
for hot and cold water, washing shower extendible on 
all the working surface.
Liquids drainage protected by “too full” by magnetic 
probe.
The table is even equipped with:
- irrigation system along with all the plane through 

water ejectors placed on the side opposite to the 
waste-pipe,

- electric grinder-waster for the organic waste 
disposal;

- water exhauster “Venturi” system that is necessary 
to clean the anatomic part that will be part of the 
autopsy.

Carrying frame, lifting and rotation system
The carrying frame is made by a central column 
completely stainless steel AISI 304, properly reinforced 
in order to carry the load, equipped with removable 
panels for the control of the internal water and electric 
connections.
Equipped with electric linear actuator allowing its lifting 
from a minimum of 850 mm to 1100 mm maximum. 
Activated by its proper control (up & down) and 
protection system. The top is rotating 90°.

Dimensioni
Size

280 cm 85 (110) cm 85 cm

ART. -CEATC02

TAVOLO AUTOPTICO 
ELEVABILE ROTANTE
Autopsy table with adjustable height 
and rotating system 90°
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Stazione di dissezione con lavello 
a sinistra
DISSECTING SINK LEFT APPROACH

ART. -CEATA99

Dimensioni stazione
Size

212 cm 88,6 (148) cm 86,5 cm

Alimentazione
Power supply 

V 220-50/60 Hz

Dimensioni tavolo con ruote
Table size

220 cm 80 (85) cm 80 cm

La stazione di dissezione con lavello a sinistra è 
realizzata interamente in acciaio inox AISI 304.
L’analisi autoptica e la preparazione della salma 
si effettuano direttamente sul tavolo con ruote, 
posizionabile a contatto con la stazione grazie ad 
apposito incavo con aggancio ricavato nella parte 
frontale del lavello. La zona di dissezione dispone 
di ampia super!cie in acciaio inox con piani forati 
rimovibili. Il contro piano interno è dotato di ugelli 
di irrigazione che agevolano il de#usso dei liquidi 
verso il lavello. La struttura è sollevata da terra per 
consentire le operazioni di pulizia del pavimento.

Dotazione della stazione dissezione: 
• lavello 
• vaschetta inox, dotata di griglia per sciacquare e 

drenare organi o per il lavaggio degli strumenti 
• trituratore a sifone 
• tavolo con ruote 
• aggancio per carrello trasporto salme 
    dotato di ruote 
• miscelatore per acqua calda/fredda
• supporto con bilancia montata a parete 

Dotazione della postazione di lavoro
• quadro elettrico e comando con presa di servizio
• largo cassetto per strumenti 
• sistema di risciacquatura del perimetro 
• luce #uorescente (per illuminazione area di 

dissezione) 
• sistema di lavaggio / risciacquo della salma per 

mezzo di doccetta
• contenitore inox per risciacquo organi 
• predisposizione aspirazione a bordo vasca
• piano acciaio inox traforato 
• idro-aspiratore 

Disecting sink left approach is made in 
stainless steel AISI 304.
The autopsy analysis and the body preparation 
is carried out directly on the table with wheels, 
which can be placed into contact with the station 
thanks to the suitable hooking part placed in 
the frontal part of the sink. The dissection area 
cover a wide surface made of stainless steel 
with removable pierced planes. The internal 
counter plane is equipped with watering nozzles 
easing the "ow of liquids towards the sink. The 
structure is lifted from the ground to allow the 
cleaning operation of the "oor. 
The dissecting sink is equipped with:
• Sink
• Stainless steel box with grid to clean and 

wash the organs or to wash tools 
• Waster
• Table with wheels
• System for hooking the table with wheels to 

the washing sink
• Mixer for hot/cold water 
• Wall mounted scale support 

Working area equipped with:
• Electric and control panel with sockets
• Wide drawer for tools
• Perimeter rinsing 
• Fluorescent light 
• Washing/rinsing system of the body 
• Stainless steel box to rinse organs 
• pre-disposition for suction system
• Steel pierced support
• Water exhauster
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VISIONE DELLA STAZIONE
DI DISSEZIONE SENZA TAVOLO
View of dissecting sink without table

PARTICOLARE PIANO 
DI LAVORO CON VASCA 
DI LAVAGGIO
Detail of the work top with 
washing sink

BILANCIA PESA ORGANI
Scale to weigh organs

QUADRO ELETTRICO E COMANDO 
A PRESSIONE DEL TRITURATORE
Pressure electric and control panel of 
the mincer

468



Stazione di dissezione
con doppia postazione operativa

ART. -CEATA94

Dimensioni stazione
Size

255 cm 123,6 cm 86,6 cm

Alimentazione
Power supply 

V 220-50/60 Hz

Dimensioni tavolo con ruote
Table size

220 cm 80 (85) cm 80 cm

Dissecting sink with double working area is made of 
stainless steel AISI 304.
The autopsy analysis and the body preparation is directly 
made on the table with wheels, which can be put in 
contact with the working station thanks to the suitable 
hooking part placed in the frontal part of the sink. The 
wide dissection areas are equipped with stainless steel 
removable pierced supports. The internal counter plane 
is equipped with watering nozzles easing the "ow of 
liquids towards the sink. The structure is lifted from the 
ground to allow the cleaning operation of the "oor. 

The dissecting sink is equipped with:
• Sink
• Stainless steel box with grid to clean and wash the organs 

or to wash tools 
• Waster
• Table with wheels
• System for hooking the table with wheels to the 

washing sink
• Mixer for hot/cold water 
• Wall mounted scale support 
Each working area is equipped with:
• Electric and control panel with sockets
• Wide drawer for tools
• Perimeter rinsing 
• Fluorescent light 
• Washing/rinsing system of the body 
• Stainless steel box to rinse organs 
• pre-disposition for suction system
• Steel pierced support
• Water exahuster

DISSECTING SINK WITH DOUBLE WORKING AREA

La stazione di dissezione con doppia postazione operativa 
è realizzata interamente in acciaio inox AISI 304. 
L’analisi autoptica e la preparazione della salma 
si effettuano direttamente sul tavolo con ruote, 
posizionabile a contatto con la stazione grazie ad 
apposito incavo con aggancio ricavato nella parte 
frontale del lavello. Le zone di dissezione dispongono di 
ampie super!ci in acciaio inox con piani forati rimovibili. 
Il contro piano interno è dotato di ugelli di irrigazione 
che agevolano il de#usso dei liquidi verso il lavello. La 
struttura è sollevata da terra per consentire le operazioni 
di pulizia del pavimento.
Dotazione della stazione dissezione
• lavello 
• vaschetta inox, dotata di griglia per sciacquare 
    e drenare organi o per il lavaggio degli strumenti 
• trituratore a sifone 
• tavolo con ruote 
• aggancio per carrello trasporto salme dotato di ruote 
• miscelatore per acqua calda/fredda
• supporto con bilancia montata a parete 
Dotazione di ogni postazione di lavoro
• quadro elettrico e comando con presa di servizio
• largo cassetto per strumenti 
• sistema di risciacquatura del perimetro 
• luce #uorescente (per illuminazione area di dissezione) 
• sistema di lavaggio / risciacquo della salma per 

mezzo di doccetta
• contenitore inox per risciacquo organi 
• predisposizione aspirazione a bordo vasca
• piano acciaio inox traforato 
• idro-aspiratore 469



Accessori per tavoli
TABLE ACCESSORIES Dimensioni

Size

70 cm 28 cm 40 cm

Dimensioni
Size

70 cm 28 cm 40 cm

Dimensioni
Size

81 cm 5 cm 25 cm

Dimensioni
Size

15,5 cm 11 cm 12 cm

ART. -CEATA30

RIPIANO INOX PER ANALISI
Stainless steel plane for examination

ART. -CEATA31

RIPIANO INOX PER 
STRUMENTI
Stainless steel plane for tools

ART. -CEATA33

SERIE 3 SUPPORTI INOX FORATI
Set of 3 stainless steel perforated supports

ART. -CEATA34

POGGIATESTA MULTI 
POSIZIONE
Multi position headrest
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Custodia con strumenti 
per autopsia
CASE COMPLETE WITH POST MORTEM INSTRUMENTS

ART. -CEATA48

Custodia con set strumenti da dissezione 
composta da:
n. 1 scalpello anatomico; n. 3 coltelli a dissezione; 
n. 1 coltello per cartilagine; n. 1 forbice, a testa 
dritta 13 cm; n. 1 pinzetta anatomica, 13 cm; 
n. 1 saracco; n. 1 martello in metallo; n. 1 
osteotomo;  n. 2 uncini per muscolo; n. 2 tubuli; 
n. 2 sonde bottonate; n. 3 aghi.

Case with set of dissection instruments, 
including:
no. 1 anatomic chisel; no. 3 pair of dissecting 
scissors; no. 1 cartilage blade; no. 1 pair of 
straight head scissors cm. 13; no. 1 anatomic 
forceps cm. 13; no. 1 saw; no. 1 metal hammer; 
no. 1 osteotome; no. 2 muscle hooks; no. 2 
tubule instruments; no. 2 probes; no. 3 needles.

Dimensioni Bilancia
Scale Size 

65 cm 10,5 cm 50 cm

CON BACINELLA PER CONTENIMENTO 
IN ACCIAIO INOX 18/8
Complete of stainless steel 18/8 basin 

Dimensioni Bacinella
Basin size

37 cm 2 cm 24 cm

Bilancia pesa organi
SCALE TO WEIGH ORGANS

ART. Portata
Load 

-CEATA40   6 kg

-CEATA41 12 kg

-CEATA25 15 kg

-CEATA27 24 kg
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Caratteristiche tecniche
Technical speci!cation

Alimentazione
Power supply 220/240 V - 50/60 Hz

Assorbimento
Input 180 Watt - 0,8 A

Oscillazioni
Oscillation speed 12000-21000/min.

Rumorosità A
Noise level A 70 dB (A)

Rumorosità (diffusa)
Noise level (diffused) > 85 dB (A)

Vibrazioni mano/braccio
Vibrations on hand/arm < 2,5m/s

Peso
Weight 1,8 Kg

Conformità
Conformity CE- DIN EN 60601–1,2

Classe di sicurezza
Safety class 2a - tipo BF

Protezione
Protection

fusibile T 1,6 A TR5
fuse T 1,6 A TR5

Pezzi in dotazione
Parts supplied

Lama segmentata ø 50 mm
Segment blade ø 50 mm 1

Lama segmentata ø 65 mm
Segment blade ø 65 mm 1

Chiavi !sse da 11
Fixed-jaw spanners  for 11 2

Tubo di grasso
Grease tube 1

Sega oscillante
OSCILLATING SAW

ART. -CEATA47

Sega elettrica per autopsia. L’oscillazione della 
lama consente di effettuare tagli sia di tessuti 
molli che di parti ossee in modo rapido, senza 
danneggiare i tessuti e soprattutto senza 
disperdere detriti.
La testata (ingranaggio) può essere sterilizzata 
in autoclave.

Electric post mortem saw. The oscillating 
movement of the blade means that it can cut soft 
tissue and bone parts quickly, without damaging 
the tissues and above all without scattering 
debris. The head (gear) can be sterilised in an 
autoclave.

LAME DI RICAMBIO
SPARE BLADES

ART. -CEATA69
Lama tonda Ø 50 mm

Round blade Ø 50 mm 

ART. -CEATA68
Lama tonda Ø 65 mm

Round blade Ø 65 mm 

ART. -CEATA67
Lama segmentata Ø 50 mm

Segm. blade Ø 50 mm 

ART. -CEATA66
Lama segmentata Ø 65 mm

Segm. blade Ø 65 mm
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Arredamenti Inox
STAINLESS STEEL FURNITURE

TAVOLO ARMADIATO
in acciaio inox 18/10 AISI 
304 con alzatina, due porte 
scorrevoli e ripiano interno.
WARDROBE TABLE stainless steel 
18/10 AISI 304 with shelf, two sliding 
doors and an internal shelf.

5 cm. 

85 cm. 

ART. Dimensioni
Size 

-CEATB01 100 cm 85 cm 60 cm

-CEATB02 110 cm 85 cm 60 cm

-CEATB03 120 cm 85 cm 60 cm

-CEATB04 150 cm 85 cm 60 cm

-CEATB05 180 cm 85 cm 60 cm

-CEATB06 200 cm 85 cm 60 cm

Altre dimensioni a richiesta - On request other sizes are available

Sistemi arredamento professionali rispondenti 
ai Massimi standard qualitativi e funzionali 
ma soprattutto alle esigenze più particolari, a 
locali a disposizione, e in base alle richieste fun-
zionali degli operatori. Soluzioni esemplari per 
qualità e per #essibilità di installazione.

Professional furniture systems meeting the 
Highest quality and functional standards but, 
mainly, to the speci!c needs, and available 
space, and on the basis of the operators' 
requirements. Exemplary solutions for quality 
and installation "exibility.
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5 cm. 

85 cm. 

TAVOLO ARMADIATO CON 
LAVELLO
in acciaio inox 18/10 AISI 
304 con alzatina, due porte 
scorrevoli e ripiano interno, 
dotato di rubinetteria per acqua 
calda e fredda con azionamento 
a gomito.

TABLE WITH SINK
stainless steel 18/10 AISI 304 with 
shelf, two sliding doors and an internal 
shelf, equipped with taps for hot and 
cold water, elbow activated.

TAVOLO ARMADIATO CON LAVELLO A SX
Table with sink on left

TAVOLO ARMADIATO CON LAVELLO A DX
Table with sink on right

Dimensioni
Size 

ART. ART.

-CEATA73 -CEATA74 100 cm 85 cm 60 cm

-CEATA75 -CEATA76 150 cm 85 cm 60 cm

-CEATA77 -CEATA78 200 cm 85 cm 60 cm

Altre dimensioni a richiesta - On request other sizes are available



ARMADIO PENSILE
in acciaio inox 18/10 AISI 
304 con due ante scorrevoli e 
ripiano interno.
HANGING WARDROBE stainless steel 
18/10 AISI 304 with two sliding doors 
and internal shelf.

ART. Dimensioni
Size

-CEATB07 100 cm 60 cm 40 cm

-CEATB08 110 cm 60 cm 40 cm

-CEATB09 120 cm 60 cm 40 cm

-CEATB10 150 cm 60 cm 40 cm

-CEATB11 180 cm 60 cm 40 cm

-CEATB12 200 cm 60 cm 40 cm

ARMADIO in acciaio inox 18/10 
AISI 304 con due ante scorrevoli 
e ripiani interni.
WARDROBE stainless steel 18/10 AISI 
304 with two sliding doors and internal 
shelves.

ART. Dimensioni
Size 

-CEATB13 100 cm 180 cm 60 cm

-CEATB14 110 cm 180 cm 60 cm

-CEATB15 120 cm 180 cm 60 cm
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CARRELLO DI SERVIZIO in 
acciaio inox 18/10 AISI 304 con 
due ripiani. Dotato di quattro 
ruote girevoli Ø 125 mm, di 
cui due con freno. Possibilità 
di rimuovere i ripiani per una 
pulizia più accurata.
SERVICE TROLLEY stainless steel 
18/10 AISI 304 with two shelves. 
Equipped with four swivel wheels Ø 
125 mm, two of which with brakes. It's 
possible to remove the shleves for more 
thorough cleaning.

CARRELLO DI SERVIZIO in 
acciaio inox 18/10 AISI 304 
con tre ripiani. Dotato di quattro 
ruote girevoli Ø 125 mm, di 
cui due con freno. Possibilità 
di rimuovere i ripiani per una 
pulizia più accurata.
SERVICE TROLLEY stainless steel 
18/10 AISI 304 with three shelves. 
Equipped with four swivel wheels Ø 
125 mm, two of which with brakes. It's 
possible to remove the shleves for more 
thorough cleaning.

CARRELLO DI SERVIZIO in 
acciaio inox 18/10 AISI 304 con 
due ripiani, un cassetto e un 
vano con anta. Dotato di quattro 
ruote girevoli Ø 125 mm, di 
cui due con freno. Possibilità 
di rimuovere i ripiani per una 
pulizia più accurata.
SERVICE TROLLEY stainless steel 
18/10 AISI 304 with two shelves, one 
drawer and one compartment with 
door. Equipped with four swivel wheels 
Ø 125 mm, two of which with brakes. 
It's possible to remove the shleves for 
more thorough cleaning.

ART. Dimensioni
Size

-CEATB52 62 cm 82 cm 42 cm

-CEATB53 82 cm 82 cm 52 cm

-CEATB54 102 cm 82 cm 62 cm

ART. Dimensioni
Size

-CEATB55 62 cm 82 cm 42 cm

-CEATB56 82 cm 82 cm 52 cm

-CEATB57 102 cm 82 cm 62 cm

ART. Dimensioni
Size

-CEATB58 62 cm 82 cm 42 cm

-CEATB59 82 cm 82 cm 52 cm

-CEATB60 102 cm 82 cm 62 cm
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Altre dimensioni a richiesta - On request other sizes are available
477

TAVOLO DA LAVORO SEMPLICE 
in acciaio inox 18/10 AISI 304.
EASY WORKING TABLE stainless steel 
18/10 AISI 304.

TAVOLO DA LAVORO CON 
ALZATINA E RIPIANO
in acciaio inox 18/10 AISI 304.
WORKING TABLE stainless steel 18/10 
AISI 304 with shelf.

5 cm. 

85 cm. 

ART. Dimensioni
Size

-CEATB16 100 cm 85 cm 60 cm

-CEATB17 120 cm 85 cm 60 cm

-CEATB18 150 cm 85 cm 60 cm

-CEATB19 180 cm 85 cm 60 cm

-CEATB20 200 cm 85 cm 60 cm

ART. Dimensioni
Size

-CEATB21 100 cm 85 cm 60 cm

-CEATB22 120 cm 85 cm 60 cm

-CEATB23 150 cm 85 cm 60 cm

-CEATB24 180 cm 85 cm 60 cm

-CEATB25 200 cm 85 cm 60 cm



LAVANDINO SU ARMADIO
in acciaio inox 18/10 AISI 304 
con comando a pedale.
SINK ON WARDROBE stainless steel 
18/10 AISI 304 with pedal control.

LAVANDINO PENSILE
in acciaio inox 18/10 AISI 304
con comando a ginocchio.
HANGING SINK stainless steel 18/10 
AISI 304 with knee control.

ART. Dimensioni
Size 

-CEATA70 50 cm 85 cm 50 cm

ART. Dimensioni
Size 

-CEATA72 50 cm 33 cm 50 cm
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LAVELLO IN ACCIAIO INOX
A DOPPIA VASCA 
in acciaio inox 18/10 AISI 304 
con doppia vasca frontale
Stainless steel sink with 
double basin
stainless steel at 18/10 AISI 304 
with double frontal basin

ART. Dimensioni
Size

-CEATB51 56 cm 85 cm 82,5 cm

Lavello di tipo pensile in acciaio inox 18/10 AISI 
304 a doppia altezza e doppia vasca frontale. 
Dotato di rubinetterie per acqua calda e fredda 
con azionamento a gomito.
La peculiarità di questo lavello è che permette 
l’accostamento del carrello trasporto salme 
(tipo -CEAC005) alla vasca inferiore, in modo 
da consentire la pulizia e l’igienizzazione della 
salma.
È inoltre dotato di rubinetto con doccia 
supplementare allungabile a tutto il piano del 
carrello trasporto salme.

Wall mounted sink, stainless steel 18/10 AISI 304, 
with double-height and double frontal basin. 
Equipped with taps with hot and cold water by 
elbow operation.
The peculiarity of this sink is that it lets the 
approach of the trolley (like -CEAC005) to the 
lower basin, in order to make easier the cleaning 
of the body.
It is also equipped with supplementary shower, 
extensible to the top of the trolley.
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Lettino refrigerato per 
la temporanea conservazione 
della salma in esposizione
REFRIGERATED BED FOR THE TEMPORARY CONSERVATION 
OF THE BODY ON EXHIBITION

Dimensioni
Size

Aperta
Open 

Chiusa
Closed

190 cm 115 cm

73 cm 73 cm

60 cm 60 cm

LETTINO CHIUSO
Closed bed

Attrezzatura adatta alle situazioni che richiedono 
un trattamento di conservazione della salma 
e contemporaneamente l’esposizione senza il 
cofano; applicabile sia in ambiente ospedaliero 
che per case funerarie o camere ardenti.
DESCRIZIONE TECNICO COSTRUTTIVA
Struttura di tipo autoportante realizzata in 
tubolare di acciaio inox AISI 304, spessore 
20/10, e pannelli di tamponamento in lamiera 
inox AISI 304, spessore 6/10.
Ruote diametro mm125, piroettanti con freno. 
Impianto frigorifero posizionato nella colonna 
centrale sotto al piano inclinato. Funzionante a 
temperatura media di 0°C/-5°C.
Piano di appoggio in lamiera di acciaio inox, 
piegata e sagomata con la parte superiore 
inclinata di circa 18°, contenente la serpentina 
in rame per il raffreddamento e uno strato 
coibente che garantisce il raffreddamento solo 
sulla super!cie del piano di appoggio. 
Il tavolo è realizzato in base alle normative 
europee ed è pienamente rispondente.

Equipment for the situations requiring a 
conservation treatment of the body and at the 
same time the exhibition without the cof!n; to 
be used both in hospital and for funeral homes 
or mortuary chapel. 
TECHNICAL DESCRIPTION   
Self carrying structure made of stainless steel 
tubolar AISI 304, thickness 20/10, and plugging 
panels made of stainless steel plate AISI 304, 
thickness 6/10. 
Wheel diameter mm 125, rotating ones with 
brakes.
Refrigerating plant placed in the central column 
under the inclined plane. It works at an average 
temperature of 0°C/-5°C.
Supporting plane in stainless steel, that is 
bended and shaped with the 18° inclined upper 
part, containing the copper coil for the cooling 
and an insulating layer allowing the cooling only 
on the surface of the supporting plane.  
The table is made complying with the European 
regulations. 

ART. -CEATA20

LETTINO REFRIGERATO
Refrigerated bed

Dati tecnici impianto
Plant technical data

Gruppo frigorifero tipo ermetico
Hermetic refrigerator group

Refrigerante
Refrigerator R134A

Tensione di limentazione
Power supply V230 / 1 / 50 Hz

Temperatura d’esercizio
Working temperature

0°C 
sul piano / on supporting plane

Campo temperatura
Temperature range -5°/ +10°C

Potenza assorbita
Absorbed power W 275

Resa frigorifera
Refrigerating yield W 532
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